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Kiadóhivatal:
Kaposvárott, zárda- Utcza. Ide czimezendók

*z elíűitóei pénzek, hirdetések és nyilttérek.

Megjelenik minden pénteken. 

Előfizetési dij:
Kgész évre........................8 frL — kr.
Fél évre............................ 3 trt — kr.
Negyed évre................... 1 frt 50 kr.

Egyes számok 10 krórt
Hagel man Károly

könyvkereskedésében és a kiadóhivatalbsn 
kaphatók.
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NEPJOG
POLITIKAI, KÖZGAZDASÁGI ÉS TÁRSADALMI HETILAP.

Kaposvárott, junius 15.
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Szerkesztőség:
Kaposvárott, zárda-utcza. ide küldendő a

lap szellemi részét illető minden közlemény.

Megjelenik minden pénteken. 
Előfizetési dij:

Egész évre..........................6 frt — kr.
Fél évre...............................3 frt — kr.
Negyed évre.................... 1 frt 60 kr.

Egyes számok 10 krórt
Hagelman Károly

i, könyvkereskedésében és a kiadó-hivatalban < t 

kaphatók.
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Csak előre a lejtőn !
Miir-már azt hittük, hogy lehetet­

len. megadóztattak minden képzelhetőt, 
ki van szabva az adó oly mértékben, 
hogy annak behajtása csakis egész se­
reg végrehajtó segedelmével lehetséges, 
már tudni illik a mennyiben egyál­
talán lehetséges, a földadó további 
emelésének maga az országgyűlés ve­
tett gátot. s hihető, hogy e kérdésben 
a legloyalisabb mamelukok — a meny­
nyiben nagy részének saját zsebét 
érintené — sem volnának hajlandók a 
kormán) további kivonatának engedni, 
szándékait előmozdítani

De hát pénz kell minden á r o n, 
pénz kell, nem azért, hogy ebben a bol­
dogtalan országban talán jobban fizessék 
a hivatalnokot, nem azért, hogy a nép­
nevelést előmozdítsák, nem azért, hogy 
segélyére legyenek a gazdának hasznos 
beruházásaiban, hogy versenyképessé 
tegyék a külfölddel, nem azért., hogy 
megcsinálják utalt, melyeken termé­
nyeit odább vihesse értékesítés végett, 
hanem azért, hogy legyen kalandos 
vállalatokra, azért, hogy beruházásokat 
lehessen tenni Boszniába, melyeknek 
visszatérítését csak a bolond remélheti, 
azért hogy legyen a hadseregnek uj 
gombjaira, uj szabású mondurjára, 
azért, hogy négy rósz gebén lehessen 
parádézni akkor, mikor ép ész szerént 
két jól táplált, erős lovat kellene kocsi 
elé fogni.

Az adósságcsinálás nem megy még 
nehezen sem, ez már úgy látszik, saját 
magának megszabta a netovábbot, leg­
alább egyelőre, hóimét teremteni tehát I 
a pénzt ?

A mint a ministerium a kérdés 
előtt állott, letérni az eddig kö­
vetett útról, vagy az adópré-

Csodaviz.

V & m <B E M

Berkamp Oszkár után. 

gis/aludy Attla.

ír.
,Tudjátok mit lányok!« szólt Rózsi, 

>én a mondó vagyok, hogy mennél messzebb­
ről hozzuk a csodavizet, annál szebbek le­
szünk.“

s e n szorítani egyet kettőt, 
hisszük nem soká gondolkodott, hisz 
csak czimet kellett keresni a lényeg, a 
nép megnyuzása, az úgy is csak foly­
tatás, kicsit több vagy kevesebb, az 
mindegy, ha lassan elvesz is az elcsi­
gázott beteg, csak az operáczió alatt 
meg ne haljon, majd lehet akkor ki- 
beszédet találni eleget, ha még akkor 
egyátalján lesz idő s alkalom azt ke­
resni.

A czimeket kitalálták tehát, de 
éppen ez az, a mi megfagyasztja ben­
nünk a vért; hát lehetséges, hogy Ma­
gyarország kormánya annyira jutott 
már a lejtőn, hogy elég bátorsága le­
gyen oly adókat, mint szándékolja, ja­
vaslatba is hozni ?!

A pénzügyminiszter javaslatba fogja 
hozni, hogy

1. az ablakokra,
2. a fényképekre,
3. a tüzelőfára adó vettessék. 

A tüzelő fa. minden fertály öle (egy 
köbméter) után 50 kr. szándékoltatik 
kivettetni.

Mi ez, ha nem az utolsó ostorcsa­
pás, melyet a saját javát nem ismerő, 
gonosz gazda elcsigázott igavonó jószá­
gára mér, azért, hogy az megkísértse, 
maradt-e még paránya a velőnek 
csontjaiban, ha e végső erőfeszítésben 
megszakad is.

Meg van adóztatva a ház, 
a házbér, most megadóztatni 
akarják az ablakokat, úgy is sok, 
nagyon sok a világosság a magyarnak, de 
még segitliet magán,minden három ablak 
közül rakasson be kettőt, azonnal kevesebb 
lesz adója, de tán ezt nem is kellene na­
gyon hangoztatni, mert meg megérjük, 
hogy törvényt hoznak, mily szélesnek 
szabad lenni az ablak közöknek.

Megbélyegzik a fényképe-

>Rózsinak igaza van!“ kiáltották a leá­
nyok egyhangúlag, csak az, kit kissé hirtelen 
szőke haja miatt rókának csúfoltak, s a ki 
szüntelenül pergő nyelvecskéjében nem igen 
bízott, dörmögte boszusan : j Jó lesz bizony! 
Hát egész éjjel az erdőben csatangoljunk és 
hallgassunk, mint a pap a zsákban! ?«

Azonban itt is, mint mindenütt a több­
ség határozott, s egy rövid imádsággal, szi­
vüket megerősítve, bátran útra keltek, hogy 
az erdő kellő közepén fekvő Boszorkányvár 
sziklabarlangjának forrásából merítsék a cso­
datevő vizet A Boszorkányvár egy az erdő 
közepén emelkedő csodálatos alakú szikla volt, 
melyet a nép a tetején omladozó, repkény be­
futotta, bagolylakta, ősrégi romokról neve­
zett el ekkép.

Tehát a bucsu-járás kezdetét vette, s az 
öt leányzó mint megannyi árva libácska, re­
megve, borzongva, halk, rövid léptekkel tipe­
gett egyik a másik után Mindaddig mig a viz 
megmentve nem volt, kedvök szerint beszél­
hettek volna ugyan, de úgy látszott, hogy már 
jól előre begyakorolni óhajtották a hallgatás 
nehéz mesterségét. De a veres hajú kis „Ró­
ka' nyelvecskéje csakhamar megunta a szo­
katlan némaságot; s a mulasztást helyreütni 
iparkodva, oly szaporán kezdett forogni, pe­
regni, mint a vízi malom kereke záporeső 
után. Ettől aztán a többi is megkívánta, s 
lett olyan sipogás, gágogás, mintha még most 
is a liba-réten tanácskoznának. Csak Rózsi 
hallgatott, mert ha arra a gonosz Jancsi gye­
rekre gondolt, akkor egyszerre úgy elfogta

valami szivét, úgy összeszoritotta valami mel­
lét, torkát, hogy szántszándékkal sem tudott 
volna egy szót sem kiejteni; pedig hát ő 
mégis mindig és mindig arra a sehonnaira 
gondolt és senkire másra széles e világon.

Mikor azonban csaknem egy órai ván­
dorlás után végre elérték az erdő közepén 
nyíló tisztást, s egyszerre feltűnt előttük, a 
hold ezüst fényótől elárasztott Boszorkány­
vár, melynek omladékai körül, hasadékain, 
barlangjain keresztül az erdő sűrűjében észre 
sem vett szél, most oly csodálatos, panaszos 
sóhajtással zúgott-búgott, s melyen a magas 
fák árnya, mint megannyi ingó lengő 
kisértet suhant végig, akkor a leányok 
egyszerre elnémultak s a legbátrabbak 
nak is hideg borzongás futott végig tag­
jain. Erezték mind, hogy ilt a kellő hely, itt 
a kellő óra, s a babona, az igézet kezdetét veszi.

„Én már csak elégszer megfordultam 
itt életemben,“ suttogta a vastag Zsuzsa, ki 
oly vékouynyá akart lenni, mint egy városi 
kisasszony, „de most olyan csodálatos ez a 
hely, olyan különös minden fa. minden bo­
kor ! Hát még az a barlang. Uram bocsá’! 
A lélekzetem is eláll, ha csak odanézek.«

»Jertek közelebb hozzám lányok! Ne­
kem úgy tetszik, mintha minden bokorból kéz 
nyúlna felém és megkapni akarna.« Dadogta 
akadozva a „Róka,“ kinek nyelvecskéje most 
nem pergett oly szaporán.

»Jajajaj! De nehéz ez az istenadta dé­
zsa,« nyögte Zsuzsa, homlokáról a hideg ve­
rejtéket törölgetve. „De hát nekem sok viz 
kell! A Kati az könnyen beszél, az csak egy 
bibircsókot akar lemosni bal orczájáról. De 
én hogyan boldogulnék egy kis csésze vízzel!“

„Most egy kukkot sem többet!“ förmedt 
rájuk Rózsi haragosan. „Itt a kereszt-ut, ha 
ezen átmentünk, akkor kezdődik csak el a 
hadd el hadd!«

Minden ajk elnémult.
Ne szisszenj,
Ne pisszenj,
Ne kukkanj,
Ne mukkanj :

két, jó e nélkül ellehetünk, ennek jö­
vedelméből nehezen lehet Albániába 
sereget küldeni; hogy ezzel egy iparág 
ismét tönkremegy, ugyan ki törődik 
azzal, egy gyei több vagy kevesebb, 
ugyan nagy dolog ebben a virágzó 
iparú országban.

?>m azért csinálják azonban a 
minisztériumban a terveket, hogy azok 
csak tervek maradjanak, nem átok kell 
azoknak, hanem a pénz, s íme megkí­
sérlik megvámolni azt, a mi minden 
ember életfeltétele, a tüzelőfát, kop­
lalhat a szegény ember s ezzel pótol­
hatja nyomorúságát, de fa nélkül el 
nem lehet, meg nem fagyhat, meg a 
mije még meg van is, nyersen csak 
meg nem eheti, ez tehát biztos alap, 
m e g hát ez/.el nem a is föld van meg­
adóztatva, hanem azon nagy fényűzés, 
hogy a szegény magyar melegszik, 
meg nyerset nem eszik.

Arra azonban még is kiváncsiak 
vagyunk, hogy mennyi j övedelmet 
számítottak ki ebből, mert ha a buda­
pesti országos bölcsek nem látszanak 
is tudni, tényleg még is úgy van, hogy 
a fogyasztók kilencz tizedrésze, nem 
köbméterbe rakott fát fogyaszt, az ily 
fa megbecslésére, természetes egész uj 
hivatal kell, a mely az eddigi tapasz­
talatok szerint, elviszi a réven, a mit 
a vámon bezsaroltak.

Akárhogy legyen, azon kormány­
nak, mely ily eszközökre vetemedik, 
kell, hogy megszámlálva legyenek nap­
jai, még Magyaror szágon is, mert 
az a kormány élethalál harezot viv a 
pénzért, hogy csak a holnap szükségeit 
kiteremthesse, annak a kormánynak 
nem lehet más elve, mint köd előttem, köd 
utánom, az a kormány elvesztette érzékét 
is aziránt, hogy magyar kormány, s megy 
arra, merre terelik, merre átka viszi.

Néma légy, mint a sir,
Tied a csoda ir !

Ezeket a babonás szavakat mondogat­
ták magukban a lányok, s oly csendesen ha­
ladtak át a kereszt-uton, mintha csak a szent­
egyházban, vagy a temetőben volnának. Mind 
az öten oly közel lépdeltek egymás után, hogy 
minden lépésnél egymás sarkára tapostak. 
Zsuzsa, a hogy tudta elfojtotta szuszogását, 
melyet a félelem, s a rengeteg dézsa kettős 
terhe sajtolt ki elfuladt melléből. A „Róka“ 
remegő kézzel szedte össze szorosabbra bő 
rokolyájának fodrait, hogy a rezgő bokrokból 
kinyúló kéz meg ne ragadhassa.

Most ott álltak a sziklabarlangnál, kö­
rülfogva az erdő és az éj magányától, néma­
ságától. S e mélységes csenden mégis meny­
nyi titkos hang, halk, álomszerű nesz, sejtel­
mes zörej, moraj vonult át. Minden fűszál 
úgy ing-reng, mintha valami csúszna-kúszna 
alatta; minden bokor meg-megrezdül, minden 
ág hajlong, minden levél rezeg remeg, s az 
árnyban, a lombok között, ezer rejtélyes sur- 
ranás, zörrenés, suhhanás, rebbenés, roppanás, 
lebbenés kél, ébred és enyész el minden percz- 
ben. A romok körül alaktalan árnyak tüne- 
deznek, a kuvik fészkéből panaszos, siró-kivó 
vijjogás kallszik, a szél jajgat, zokog, az erdő 
fájón fel-felsóhajt, s az éj harmatkönnye cser- 
gedezve hull a falevélről. Csak a forrás vize 
csillan-villan pajkosan, játszin, csintalanul, s 
oly bobon cseveg, kaczag, mintha csak a fe­
lett a partján álló öt balga liba felett nevet­
ne pajzán jó kedvében.

Egyike e balga szüzeknek most gyors 
elhatározással előlépett s elszántan megmeri- 
tette a velehozott korsót a forrás ezüstös vi­
zében. E bátor leányzó Juliska volt, ki mi- 
átán gazdagsággal nem bírt, szép akart lenni, 
hogy a húshagyó ne legyen őtet otthonhagyó. 
Vakmerőségében azonban, oly szelesen csapta 
a korsót a forrás vizébe, hogy az kisiklott 
kezéből, de ő egy párta-unta aggszűz halál 
elszántságával megragadta azt, s diadalmasan 
és óh csodák csodája! egy kukkanás nélkül 
színig telten kimerítette a habok közül.

Kétségbe is kellene esnünk — a 
kétségbeesés pedig rósz tanácsadó — 
lia már azt se hinnénk, hogy még a 
mi országgyűlésünk többsége is felhá­
borodva fogja visszautasítani a pénz- 
ügyminister azon szándékát, hogy mig 
eddig az adózók vagyonát vette el, 
most már hátukból szíjat hasítson.

— Tahi rendes tudósítónk az 
elveszett Krainicz 13 éves leányról írja 
hogy: a leány AVeisz Adolf zsidó tanítónál 
szolgált mint dajka. Atyja, ki béres Klein I. 
zsidó bérlőnél, állítólag a leányt szigorúan tar­
totta, mert a leány rósz akaratú, Weiszhoz el­
szegődvén, ott is, a zsidó neje elbeszélése, után, 
akaratos, torkos és tolvajnak mutatta magát, 
mire a zsidó tanitóné őt házától husvét előtti 
szombaton elbocsáj tóttá. A kis leány útra 
is kelt egyenesen haza, útközben atyjával, ki 
éppen Tabrajött, Weisznétől nem messze ta­
lálkozott, de a leány atyját kikerülte, atyja pe­
dig szó nélkül haladva, látván hogy leánya hol­
miját is viszi, egyenesen AVeisznéhoz ment, 
hogy magának kellő felvilágositást szerezzen. — 
AVeiszné az apát mindenről értesítette, mire 
az apa több tanuk előtt azon nyilatkozatot 
adá, hogy nem bánja, ha leányából 
akár mi lesz, mert úgy is tudja, 
hogy jó belőle soha sem leend. A 
leány sietett haza anyjához, haza érve anyjától 
enni kért, s egyszersmind kijelenté, hogy sietnie 
kell, mert asszonya csak estig adott engedélyt 
a kimaradásra. Ebéd után után hihetőleg félve 
szigorú atyjától, nehogy őt otthon érje, búcsút 
véve útra kelt, egy darabig testvérje és egy 
más leány barátnéja elkísérték, a mint az ut 
Andocs s Tab felé elválik, ott a kis leáuy az 
andocsi útra lépett, mire most testvére 
és a másik kis leány figyelmeztették, 
hogy az az ut nem Tabra, hanem Adocsra ve­
zet, mire ő igy felelt ,.tudom, — csak menje­
tek haza, vissza, én erre megyek, s sebes lép­
tekkel elsietett. A kisérő kis leányok siettek 
vissza N.-Egresre, haza érve elbeszélték az 
anyának, hogy leánya nem Tabra, hanem An­
docs felé ment, másnap a leány anyja Tabra 
ment, s AVeisznét felkeresve több tanuk előtt 
elbeszélte, hogy leánya Andocs felé ment, s 
mostan nem tudja, hogy hol van ? Ez igy ma-

A második Rózsi volt, ki csaknem kár­
örvendő gyönyörűséggel gondolt Jancsijának 
bámészkodására, ha holnap a szegény Mák­
virág helyett ékes gyöngyvirágot lát kebelére 
hajolni, s most édes szerelmes hallgatásban 
töltötte meg kancsóját a boldogságot Ígérő 
csodavizzel.

A harmadik, a bibircsókos Katicza éppen 
a forrás fölé hajolt, midőn a furfangos hold, 
széles arczán hamis mosolygással, egy szét- 
foszló bárányfelhőcske alól kiragyogott, s a 
leányka arczát a vizszinén fényesen vissza­
tükrözte.

»Jézus Mária szent József!« kiáltott 
lelkendező örömmel Katicza, „nézzétek ott 
úszik az én bibircsókom! A csodaviz már le­
vitte orczámról!«

De haj! Az a gonosz bibircsók bizony 
nem úszott a vízben. Ott ült az most is a 
rózsás arcz kellő közepében, s majd ha hol­
nap Jóska a rózsáról mézet akar lopni, ott 
fog biz az eklendezni, akadékoskodni a baju­
sza körül és nemcsak holnap, hanem a jövő 
esztendő pünkösd éjjeléig vagy örökkön örökké 
ha Katicza be nem tudja fogni csacska szá- 
jaeskáját.

Most következett a negyedik. O azon­
ban okulva társnője szerencsétlenségén, leoldta 
nyakáról nyakkendőjét, összehajtogatta, s oly 
szorosan bekötötte vele száját, hogy azon egy 
árva szó sem lopózhatott ki többé, s ő a leg­
mélyebb csendben merítette meg korsóját.

Végre az utolsóra került a sor, s a göm­
bölyű Zsuzsa öblös dézsájával előléptetett. Sze­
rencsétlenségre azonban a dézsa is súlyos, de a 
Zsuzsa még súlyosabb lévén, mind a ketten el­
vesztették az egyensúlyt, s úgy belecsobbantak a 
felfecscsenő csodavizbe, hogy annak áldásából 
valamennyien kelleténél jóval előbb bőven ré­
szesültek.

Hogy a Zsuzsa, vagy a dézsa okozta-e a 
bukást, az örökre titok maradt, de valóban cso­
dával határos a tény, hogy sem e fontos körül­
mény megvitathatása, sem a leányokra fecs- 
csenő jéghideg forrás viz nem oldhatta meg, a 
máskor oly gyorsan forgó nyelvek megkötött 
kerekét. Csak a szegény Zsuzsa rugdalózott,
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radt ez ideig, a szülők nem tudván leányuk 
hollétét, a tahi kir. járásbíróságnál jelentést 
tettek, s igy mostan a leány hivatalosan kö­
rözve van.— Adjuk ezen értesítést, de megváltjuk, 
hogy evvel koránsem látjuk a dolgot tisztázva, sőt 
az egész előadásban nem egy gyanús adatot ész­
lelünk. Az apa természetellenes nyilatkozata, 
azon szindarabszertt összeállítás, hogy az anya 
elment gyermekét Tabon keresi Weisznénál 
ott az ilyenkor elmaradhatlan tanuk előtt 
elmondja, hogy tudja, miszerint leánya nem 
Tabra, hanem Andocsra ment, és mégis Ta­
bon ugyanazon zsidó háznál keresi, honnan, 
mint azt már akkor férjétől is tudhatta, mint 
tolvaj elkergetve lett. Mi ebből igaz, mi nem, 
azt nem tudjuk, de miután a leánynak még 
nyoma nincs, természetesnek tartjuk Tab vi­
déki elvtársainktól — mint nekünk Írják — 
hogy az egyszerű körözésben megnyugodni 
nem hajlandók, sőt midőn a hatóság gondos­
kodása s rendszeretete annyira megy, hogy 
egy malaczra is passus kell, megvárják, miként 
az elveszett leány, ne csak nevével ékeskedjék 
a protokolumok rubrikáiban, de valósággal elő 
is kerüljön.

Rituális vérvétel és zsidóbabona.
Az alább leírandó eset régebben történt 

ugyan, de azért még oly élénk emlékezetben 
van. mintha csak a közelmúlt napokban haj­
tatott volna végre; a történteket nem egyedül 
élő tanuk bizonyítják, hanem az maga is, ki­
vel történt, illetőleg a kin végrehajták a zsidók 
a vérvételi műtétet és a megszurkált- 
nak most is élő atyja.

Az eset a következő: Bálin g Miklós 
véméndi (Baranya megye) lakos hazulról az 
erdőre távozott, azon szándékkal, hogy csak 
estefelé jövend haza, neje pedig a faluba ment 
mosási munkára; ez János (Hanzi) nevű 
kis fiának, ki akkor 4 éves volt, meghagyta, 
hogy hazulról el ne távozzék ; ő majd napköz­
ben is haza fog tekinteni. Azonban a fiú el­
unván magát, kiment az utczára s igy a fa­
luban eltévelgett, mig a zsidóboltba 
vetődött és ezzel el is tűnt.

A szülők hazaérkezvén, a gyermeket 
nem találták honn. mire aztán megindult a 
keresés faluszerte; a szülőkhöz mások is csat­
lakoztak és minden irányban kutatták a kis 
fiút, de sikertelenül, mig végre egy leányka a 
faluban oda nyilatkozott, hogy ő a helybeli 
zsidó Berger Márkus háza előtt látta, mi­
kor a gyermeket ismeretlen zsidók kocsira 
tették és elvitték. Erre a szülők mások kísé­
retében a zsidóhoz özönlöttek és őt kérdőre 
vonták; ez azonban mindent tagadott.

E közben egy falubeli gazda ember szü­
leinek házához hozta az elveszett gyermeket, 
kit szalmapajtájában talált, hova rejtve volt.
A fiú csak nem összefagyva eszmélet nélkül 
pálinkával lerészegitve nyöszörgőit. A szülők 
nem elégedvén meg a lehető ápolással a beteg 
gyermeket a járásorvoshoz Mohácsra vitték; 
az orvos megvizsgálván a gyermek kórállapo­
tát. odanyilatkozott, hogy a gyermek bármi 
által, de nagy vérveszteséget szenvedett. Bő­
vebb vizsgálat után kitűnt, hogy ballábán a

kapál zott kétségbeesetten s úgy kiabált, sikol­
tozott. mintha az erdőnek s éjszakának min­
den gonosz szelleme marczangolná. Erre aztán 
újra bebizonyult ama közmondás, hogy : „Vö­
rös ember egy sem jó,« mert a setét haj után 
vágyakodó leányzót e siralmas eset, nem hogy 
szánalomra indította volna, de a száját beszo­
rító kendő daczára is, hangos kaczagásba tört 
ki s csufolódva mokogta: »Hej de buta vagy 
te Zsuzsa! Ha már beleestél, legalább a szádat 
fogtad volna be jól,“ s e szavakkal a másik 
közmondást is igazolta, hogy: „A ki másnak 
vermet ás, maga esik bele,“ mert a szegény 
Zsuzsán gúnyolódva, ő is elvesztette a csoda- 
viz áldását.

Most már az öt közül három megszegte 
a babonát, s mi természetesebb, minthogy e 
három pórul járt irigy szemmel nézte hősiesen 
hallgató két társnője kezében a bűvös csodaviz- 
zel színig töltött korsókat. Hogyan, hát ők azt 
megengedjék, hogy mig ők a rut bibircsókot, a 
vörös hajat, a vaskos termetet még egy egész 
esztendőn át magukkal czipeljék, addig az ág- 
rői szakadt szegény Juliska farsangra már 
konty alá kerüljön, s a Mákvirág elnyerje a falu 
legszebb, legderekabb, legkevélyebb legényét! ? 
Nem. ezt ők nem tűrhetik! Meg is tettek mindent, 
hogy a két némát csak egy szóra, vagy egy neve­
tésre, kiáltásra bírják.Különösen a „Bóka“majd 
hogy a bőréből ki nem bujt igyekezetében. Hol 
Juliska hosszan lecsüngő haját húzkodta, hol a 
Bözsi gömbölyű karjait csipkedte, s végre a 
liba mezőnél az ég tudja mily gonosz szándék- 
bői nyilsebesen előre futamodott, de most is 
iajt! vesztett, mint az imént, mikor Zsuzsát 
csúfolta. Mert alig ért a nagy fűzfa közelébe, 
egyszerre csak halálsikoltással bódultán ira­
modott vissza s társnői mögé rejtőzve a fűz­
fára mutatott s fogvaczogva rebegte: »Kisértet, 
kisértet!!«

Az öt leány halálsápadtan, kővé meredve 
nézett a fűzfa fele. Juliska és Rózsi kezüket 
minden erejükből szájukra szorítva, fojtották 
r rémkiáltasukat, a másik három azonban re­
megő kézzel keresztet vetve dadogta: „Minden 
jótét lélek az Urat dicséri.“

‘(Vígé következik.)

térdhajlás fölött két, és jobb lábán ugyanott 
egy szúrás mutatkozik, valami hegyes eszköz­
zel és ezen sebzéseken eresztetett ki vére. Er­
ről az orvos látleletet is állított ki s a 
gyermeket további gyógykezelése alá vette.

Az apa Pécsváradon a megyei hatóság­
nál jelentést tett és szorgalmas kutatásainak 
sikerült hogy egy szomszéd falubeli b o z s o ki 
ember által értesült, miszerint ő a közelmúlt 
napokban (a fin eltűnése napján) a bozsoki 
szőlőkben egy pincze előtt kocsit állni látott 
és a pinczehelyiségből gyermeksirást hallott; 
de ez neki ha fel is tűnt, nem lévén érdekelve, 
nem sokat törődött vele. Ezen vallomását ké­
sőbb a pécsváradi szolgabiróhivatal előtt is 
ismételte.

A hivatalos kutatások folytak ugyan, de 
eredménytelenül; mert midőn az apa a bozsoki 
tanúval és az orvosi látlelettel az említett hi­
vatalnokhoz ment, ott három zsidóval talál­
kozott, kik a hivatalból épen távoztak, és ko­
csisuk megelőzőleg gúnyolódva niondá a pa­
naszosoknak: »későn járnak!“ És csakugyan 
a panasz kevésbe vétetett, eredménye csakis 
látszólagos volt. Az akkori hivatalfőnök kikül­
dötte ugyan pandúrját Véméndre s ott egy 
kissé, legalább színből garázdálkodott a zsidó 
családon, de a vádló elégtételt sohasem kapott, 
habár minden körülmény a zsidóra vallott, 
még az is. hogy a mely háznak pajtájában 
megtalálták a fiút, a zsidó két évvel az előtt 
ott lakott, és igy igen jól ismerte a helyiséget; 
tudta azt is, hogy az illető gazda esténkint 
széna-szalmával onnan látja el jószágát és igy 
a gyermekre bizonyosan ráakad; mert a 
gye rmekgyilkolás bűntényének követ­
kezményeitől rettegett, ha hogy ez rábizonyul!

A gyermek csak arra emlékezett és val­
lotta, hogy Berger zsidó szúrta meg, egyébre 
nem volt képes visszaemlékezni.

Az apa Báling Miklós nem régen in- 
terpelláltatott ez ügyben és ő tartózkodás 
nélkül mindezeket elmondá, sőt még azt is, 
hogy az akkori biró szerette a kérdéses zsidó 
nejét és igy a helybeli büntető eljárás is mind­
járt kezdetben nagyon lanyha volt; elmondá 
az akkori közvéleményt és hiedelmet, hogy a 
fiú vérét női baj, a zsidónő orvoslására hasz­
nálták fői, ő ugyanis mindaddig a hányszor 
viselős volt, idétlent szült és különös, hogy ezen 
eset óta számos gyermeket, kik ma is életben 
vannak, hozott a világra. Lám a keresztény 
vér mire nem hasznos ?!

Végül megjegyzé az illető, hogy fia, a kin 
a vérengző műtét végrehajtatott, hat évig 
állandóan beteg volt; de aztán végkép kigyó­
gyult és most 36 éves erőteljes ember.

Esetleg az is megtörtént, hogy az inter­
pelláló ezen emberrel hazafelé menvén, utjok 
a zsidó háza előtt vezetett el és a kérdéses 
z s i d ó n ő a ház előtt állván, tartózkodás nél­
kül rámutatott e szavak kíséretében : „Ez azon 
asszony, kiről önnek, uram, imént beszéltem.«

Mindéhez úgy hisszük, nem kell kom­
mentár ; elég világosan szól a tény maga, hogy 
alaposan következtessünk a zsidóknál megrög­
zött rituális szokásra s babonára a 
keresztény vér felhasználásában.

Valóban bámulnunk kell a filoszemitá­
kon, kik most sem látják be óriási nagy bot­
lásukat, midőn a zsidók védelmére kelnek és 
azokat minden áron kimenteni törekesznek 
azon sok nemű aljasságból és társadalmi vét­
ségből^ melyekben fetrengenek!

Én legalább azt hiszem, nem a szellemi 
vakság tartja ezeket fogva, hanem az „auri 
sacra fames,« a zsidópénz megnyerhetési csa­
logató reménye — de ők ezt rendesen az 
egyenjogúság köpenyével takarják el 
és hazafias emelkedett lelkületet venditálnak, 
pedig kezök saját üres zsebükben kotorász és 
tárczájok mikénti megtöltésén jár az eszök.

Szolgáljon a fentebbi eset szintén czá- 
folhatlan adatul a zsidó galádsághoz és arra, 
hogy gyökeresen kell a zsidófajnak átalakulnia, 
hogy a modern társadalomban helyet foglal­
hasson : a keresztény elvek igazságát és nép- 
boldogitását nem csak elismernie kell, hanem 
azokat legnagyobb tiszteletben is tartania, mi­
szerint igy kivetkőzve őrjöngő fanatizmusából 
keresztény vérre soha se áhítozzék vad­
állatként, hanem az emberi méltóságot felis­
merve s becsülve, polgártársát magához hason­
lónak tartván, benne az embert ismerje fel 
és ezt minden élő teremtménynél becsesebbnek 
tartsa e földön. Ne engedje magát a Talmud 
őrjöngései s a zsidó rabbik eszeveszetségeitől 
eltántorittatni! Qa:ay Alajos.

Tudnivalók.
6315.|m. szám. Hirdetmény. Magyar ki­

rályi belügyminister ur ő nagyméltósága az 
igazságügyi magyar királyi minister úrral 
egyetértőleg elrendelte, hogy Somogy vármegye 
területén a gyilkosok, rablók és ezek bűnré­
szesei ellen egy évi időtartam alatt rögtön- 
bi r ósági eljárás (Statárium) vétessék 
foganatba.

Az illető gonosztevők polgári állása sem­
mi tekintetbe nem jő, s ide értetnek a katonai 
szökevények, a katonák és katonai hatóság alá 
tartozó más személyek is, ha az illető területen 
történt kihirdetés után a rogtön-biróság elé 
tartozó bűntettet követnek el, és a polgári ha­
tóság által, vagy ennek megkeresése folytán a 
gonosztevők üldözésére kiküldött közegek által 
befogatnak.

Ezen itt előszámlált bűntények felme­

rültével a polgári, rögtönitélő bíróság fog Ítélni 
s a bűnös kötél általi halállal fog büntettetni.

Kelt Kaposvárott, 1883. évi június hó 
11-én. Kiadta: Gabsovits Károly, első 
aljegyző.

HÍREK.
— Puszta-Kovácsiban Bártha Lajos föld- 

birtokos, kinek a gyümölcs tenyésztés terjesz­
tése körül, kiváló érdemei voltak megyénkben, 
f. hó 10-én agyonlőtte magát, a tett indoka 
gyógyithatlan betegség volt.

— Kompolthy Tivadar a „Veszprémi 
független hírlap“ szerkesztője, e hő 22-én 
végezi be sajtó-fogságát és tér vissza Vesz­
prémbe, hol kedves családi kör és számos ba­
rátai várják. Fogságában egy vig dalmű dol­
gozatot fejezett be.

— Somogy vármegye közp. választmány 
elnökétől. Az országgyűlési képviselő választók 
1884. évre kiigazított összeirási lajstromainak 
átvizsgálása s a választók jövő évi ideiglenes 
névjegyzékének megállapítása végett, folyó évi 
június hó 19-én d. e. 9 órakor Kaposvárott hi­
vatalos helyiségemben tartandó ülésre Somogy- 
vármegye központi választmányának t. ez. 
tagjai általam tisztelettel meghivatnak. Ka­
posvárott, 1883. június hó 11-én. Az alispán, 
mint a központi választmány elnöke helyett: 
Maár, főjegyző.

— A helybeli községi népiskolában az 
1882—3-ik tanévet bezáró vizsgálatok a kö­
vetkező sorrendben fognak megtartatni. Ju­
nius 16-án d. e. 8 órakor a r. kath. vallásu 
gyermekeknek, 18-án az ev. ref. vallásu gyer­
mekeknek hittani vizsgája; 19-én a Tíl-ik 
fiosztály. 20-án az I-ső fioszt; 21-én a párhu­
zamos I-ső fioszt., 22-én a Il-ik fioszt; 23-án 
a IV, V, Vl-ik fioszt., 25-én az I-ső leányosz­
tály, 26-án a II, ITI-ik együttes 1. oszt; 27- 
én a IV-ik 1. oszt. vizsgája. A kézi munkák 
és rajzok az illető osztályok vizsgájánál lesz­
nek szemlére kitéve. Junius 28-án olvastatik 
fel osztályonként az általános érdemsorozat, a 
midőn egyszersmind a netalán beérkezendő 
jutalomdijak is ki fognak osztatni. Ezután 
hálaadó „Te Deum“ a templomban az istennek 
ez isk. évben is tanúsított kegyes segedelmé­
ért. Az igazgatóság.

— Csokonya községnek, mely Tarnó- 
czára vezető útját nagy szorgalommal ákácz 
fákkal beültette, a földmivelési miniszter elis­
merését fejezte ki, egyúttal egy tenyész biká­
nak dij nélküli átengedését is kilátásba helyezte.

— Csütörtökön 21-én Bácsné Liptay 
Laura jutalmául „Üdvöske“ látványos operett 
fog a Kaposvárott eddig is köztetszés közt 
működő színtársulat által előadatni. Előre is 
figyelmeztetjük a közönséget ezen élvezetet 
ígérő előadásra.

— Vasárnap, folyó évi junius hó 17-én 
a Cserben, az „Iparos ifjúság képző és segély- 
egylete« és a »Kaposvári önkéntes tűzoltó­
egylet« által jótékony czélra közös j u n i á 1 i s t 
rendez, melyre a n. é. közönség ezennel tisz­
telettel meghivatik. A rendezőség. Étel s ita­
lokról, melyek jósága és olcsóságáról a cseri 
bérlő kezeskedik — kellően gondoskodva 
leend. Belépti-dijak: I. osztályú jegy 60 kr. 
— II. osztályú jegy 40 kr. — III. osztályú 
jegy 20 kr. — Gyermekjegy 20 kr. — Felül- 
fizetések köszönettel fogadtatnak és hirlapi- 
lag nyugtáztatnak. — A n. é. közönség ki- 
és beszállítására szükséglendő fogatok a Szé­
chenyi téren lesznek kaphatók.

— Német-Ladról az ottani néptanító 
Szélig ur arról értesíti lapunkat, hott 7-én 
tűz ütött ki, mely 5 lakházat ugyan annyi 
pajtát és mellék épületet elhamvasztott E 
tűz alkalmából a tanító ur sajnálkozva emlék­
szik meg arról, hogy Ladon még most is 
annyira szeretik a zsupp tetőket, a helyett 
hogy cserépzsindelyre fedné épületeit — mert 
nem gondolják meg az illetők, hogy ha bizto­
sítják is az épületet, a benne elégő sok gaz­
dasági eszköz és felszerelés mindenesetre el­
vész. A gyerekek nagyobb gondozásáról is 
szól a levél; panaszolja hogy azok jobbára 
magokra hagyva vannak, gyufát és egyébb 
gyuló anyagot gyakran látni gyermekeknél, 
ez esetben is nyílt titok hogy főzést játszó 
gyermekek által ütött a tűz az egyik pajtában 
ki. A tanító ur a gyermekek iránt több fe­
lügyeletre hívja fel az illetőket, és nem egy 
szerencsétlenség elhárittatnék, ha a tanító ur 
tanácsait megfogadnák.

— Taranyból szerencsétlenségről érte­
sítenek bennünket, ugyanis f. hó 11-én több 
gyermek fürödvén a falu alatt folyó Rinya 
vizében, mely ép akkoron birka usztatás miatt 
a malom főnél elrakatott, s igy szokottnál 
magasabb volt, egy kis lányka bele fűlt, a 
menteni sietők már csak halva húzták ki a 
folyóból. Az eset annyira elragadott egyeseket, 
hogy az ottani tanítóknak tettek érte szemre­
hányást, a gyermekekre fordított kevés felvi­
gyázatot okoza, mig ha kissé nyugodtabban 
fognak gondolkodni belátandják, hogy hiába 
a tanítók, még oly gyakori oktatása sőt tilalma 
is, ha a szülék azt házi őrködéssel és fegye­
lemmel nem pótolják.

— Segesden mint évenkint úgy az idén 
is Mária tiszteletére búcsú tartatik julius 2-án,
11 #y tudjuk hogy távol vidékről is számosán 
készülnek, e napon Segesdre és bizonyára ez 
idei búcsú lesz a egyike leglátogatottabbaknak, e 
búcsú, vásárral is lévén összekötve, a vidéki

24. szám.

keresztény kereskedők figyelmét kiilönössen is 
felhívjuk reá.

— Gesztiben folyó hó 11-én délelőtt tűz 
ütött ki, a lakosság mezei munkával elfoglal­
va távol volt és csak a plébános által félre 
vert harangok utján lett a vészre figyelmes és 
sietett haza menteni. Elégett 18 épület sok 
bútor, takarmány, egy molnár házánál mintegy 
80 mérő gabona. A tűz vészt mint haljuk, 
szüleik távollétében gyufákkal játszó gyerme­
kek okozták.

— »Somogybői« olvassuk hogy : a „Ba­
laton vidéki-egylet első eszméje Rosenspitz Sán­
dor a „Somogy“-amerikai zsidajának agyában 
szüle mlett meg, ki azt már 4—5 év előtt meg­
írni akarta, szerinte a mostani kezdeménye­
zők tehát csak utánzók.

— Uj Thora-tekercset ajándékoztak 
a zsinagógának; ünnepélyesen át is adtak, 
mely jelenet szívre ható volt; elhisszük a ma­
gasra emelt thora, és árnyékában a jogos 
alapon nyugvó vérvád csakugyan szivreható.

— Sárbogárdon Schwarz Béla joghall­
gató, ki Bauer tisztartó urnái nevelő volt, 
folyó hó 3-án megkeresztelkedett és a katho- 
likus hitre tért. A környékbeli intelligenczia 
nagy számmal volt a keresztelésnél jelen, mely 
után a ti sztár tó ur házánál kedélyes mulat­
sággal ülték meg az uj keresztény beavatását.

— Pécsett a központi takarékpénztár 
ujonan épülő házának két emeletes fala le­
dőlt és 13 munkást és az építészt is maga alá 
temette, egy meghalt, több súlyosan megsérült.

— A veres kereszt egylet mily elteije- 
désnek örvend Magyarországon, észlelhető az 
egylet növekedését mutató statisztikai táblá­
zatból 1879-ben volt 2133 tagja. 1880-ban 
25348, 1881-ben 38298, 1882-ben már 45097 
tagja. A pénztár maradvány 1879-ben volt 
24984 frt 85 kr, mig 1882-ben 1.561,253 frt 
54 krt tett.

— Rakamazon, 32 ház, Vaján Zoltán 
Fercncz csűrje lett a múlt héten tiiz áldozata 
a „Szabolcsi Közlöny“ szerint mindkét eset­
ben zsidót terheli a gyújtogatás gyanúja

— Merkl Lipót hires uzsorás, kit számos 
ember nyuzásáért, nyúzó doktornak csúfolt a 
bécsi közönség, az ottani hatóság pedig a vá­
rosból kiutasította, boldog Magyarországba 
akarta áttenni átkos működésének terét, el­
sőben is Pozsonyban telepedett meg, azonban 
Koschuba derék városi kapitány rendőrrel ki­
sértette az uzsorást a pályaudvarra, honnét 
kötött útlevéllel haza földére Prágába uta- 
sittatott.

— Angolországban a múlt évben 11 
millió forint értékű Strucz madár tollat vit­
tek be. Ennyit fényűzést czikkért akkor, mi­
dőn annyi ember a mindennapi kenyeret is 
alig bírja megszerezni ?

— Udvariból olvassuk, hogy egy körmös- 
nek csúfolt zsidó fia lovait úsztatván azokról 
lecsúszott és atyja őt menteni óhajtván, mind­
ketten a vízbe fúltak. A zsidó annyira gyű­
lölt volt a faluban, hogy az összecsődült nép 
részvétlen nézte vesztüket. Bizony a zsidó köz­
tünk léte nem alkalmas arra, hogy az erköl­
csöket szelídítse.

A kiadóhivatal tisztelettel kéri az olva­
sókat, hogy az előfizetéseket megújítani ; nemi 
különben a hátralékba levő dijakat bekülden- 
méltóztassanak.

Á tisza-eszlári bűntény.
Most midőn pár nap múlva megtartatik 

Nyíregyházán a végtárgyalás Solymosi Esz­
ter gyilkosai ellen, érdekesnek tartjuk Scharf 
Moritz vallomásának szó szerinti közlését.

Jegyzőkönyv. Felvétetett N.-Faluban. 
Retsky András csendbiztos lakásán 1882. évi 
május 22-ik napján kora reggel fél 2 órakor. 
Jelen valtak alólirottak. Alantirt vizsgálóbíró 
és kir. alügyész a szám alatti értesítő levél, s 
illetve az ennek alapján tett kir. ügyészségi 
indítvány folytán hozott vizsgálóbírói határozat 
következtében fenti helyen s időben megjelenvén, 
miután Retsky András csendbiztostól átvéte­
tett az ide •[. alá csatolt jegyzőkönyv, mely 
általa előző nap estve vétetett föl annak utána 
a jelen ügyben napló sz. alatt jegyzőkönyv 
szerint a már kihallgató! t Scharf Móricz elő­
vezettetett s következőképen hallgattatott ki:

— Ismerte-e ön Solymosi Jánosnénak Esz­
ter nevű leányát? ha igen, mondja meg, hogy 
nézett ki?

— Solymosi Esztert látásból ismertem, 
de csak akképen, hogy tudtam, miszerint Soly­
mosi Jánosnénak két leánya van. Az időseb­
bet, Zsófit jól ismertem. Legközelebb Rosem- 
berg Hermannál lakott azelőtt pedig Papp 
Albertnál, s járatos volt apámnál, mint susz­
ternél. A kisebbik testvérét, a mint mondám 
látásból szinte ismertem, majdnem úgy nézett 
ki mint Zsófi néuje, csakhogy alacsonyabb volt

— Mikor látta utoljára Solymosi Esz­
tert ?

— A mi husvétüuket megelőző szombati 
napon (ápril 15-ik napján) láttam utoljára 
Solymosi Esztert déli 11—12 óra közt; apám 
az utczáról hívta be a mi lakásunkra a végett, 
hogy az asztalról vegye le a gyertyát, mert 
nekünk szombati napon nem szabad ahoz hoz­
zányúlni.

— Hogy volt öltözve akkor Solymosi Esz­
ter s volt-e valami kezében, mikor bement ?

— Fején kopottas fehér kendő, nyakán, 
vereses kendő volt s fehéres vizitkét és kékes 
szoknyát viselt. Kezében egy ócska sárga kendő
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volt, s a midőn azt letette az asztalra, láttam, 
hogy gáliczkő volt benne ; anyám kérdezte is 
tőle, hogy hol járt és hogy mi vau a kendő­
jében, s ekkor mondotta, hogy Kohlmayer 
boltjában volt, a gazdasszony, Huri Andrásné 
küldötte festéket vásárolni.

— Apja és anyja ismerték-e Solymosi 
Esztert?

— Ismerték, mert azon alkalommal ne­
vén szólították, és éppen erről tudtam meg, 
hogy Eszternek hívják; azelőtt csak azt tud­
tam, hogy Solymosinénak a leánya, hogy Soly­
mosi Zsófinak testvére és hogy Huri András­
áénál szolgált

— Mi történt Solymosi Eszterrel a kér­
déses szombaton, midőn az ön apjának lakására 
bement ?

— Apám kérelmére levette a gyertyát 
az asztalról s egy székre felállva feltette a 
schifonra.

— Kik voltak akkor a szobában ?
— Apám, anyám, Samu és Rozi kis 

testvérem és én.
— Mi történt tovább Solymosi Eszterrel ?
— Midőn az öt darab gyertyatartót fel­

rakta a schifonra, akkorára bejött hozzánk egy 
koldus zsidó, ki máraz előtti napon és pénte­
ken délelőtt két koldus asszonynyal és egy kis 
2—3 éves fiúval jött hozzánk s ott maradtak 
nálunk vasárnap reggelig. A koldus zsidó, ki­
nek nevét nem tudom, de annyit tudok, hogy 
Lökről jött Eszlárra és hogy magas, nagy fe­
kete szakálla barna ember volt, azt mondotta 
Solymosi Eszternek, hogy menjen be vele a 
templomba, s a leány nem vonakodván, a zsidó 
koldus megfogta kezét és lakásunkból kivezette.

— Kimentek-e ön és szülei is a koldus 
zsidó után. midőn a gyermekkel eltávozott ?

— Szüleim benn maradtak a szobában, 
de én kimentem utánok az udvarra, s láttam, 
hogy bementek a templomba. Kevés idő múlva 
a templomban jajgatást hallottam és 3 vagy 
4 segélykiálltást, olyanformát, hogy .Emberek 
segítség!“ — Ekkor oda szaladtam a temp­
lom ajtóhoz s megpróbáltam kinyitni, de zárva 
találtam, azután néztem be a kulcslyukon át, 
s nem lévén benne a kulcs, láttam, hogy a 
leány — Solymosi Eszter a földön feküdt egy 
ingben, ruhái pedig az asztalon voltak. A 
leányt a téglási és tarczali idegen metszők és 
a zsidó koldus a földre lenyomva tartották s a 
jelenlegi metszőnk Schwarcz Salamon épen 
akkor vágta meg a nyakát egy a rendes asz­
tali késnél valamivel hosszabb és sokkal szé­
lesebb pengéjű késsel.

Egy vágást tett a nyakán s azután a két 
idegen metsző és a koldus zsidó felemelték a 
lány testét, — Schwarcz Salamon pedig egy­
másután 2 véres tányért tartott feje alá, s abba 
vért csorgattak, s aztán a vért egy nagy fa­
zékba öntötték. Mikor a vért kicsorgatták, 
felöltöztették a leányt Az alatt mig a leányt 
öltöztették a belső templomból kijött még hoz­
zájuk négy zsidó, névszerint Lusztig Sámuel, 
Braun Ábra hám. Weiszstein Lázár és Junger 
Adolf, s ezek is körülállották a lány testét 
mialatt azt öltöztették. Azután én eljöttem a 
templom ajtótól, s lakásunkra bemenvén, el­
beszéltem apámnak és anyámnak azokat, a 
miket láttam. Apám és anyám már akkor 
épen az asztalhoz ültek s enni kezdettek, s a 
midőn elbeszéltem nekik a mit láttam, anyám 
azt mondotta, hogy hallgassak.

— I issza ment-e ön aztán még a temp­
lomhoz ?

Nem mentem, odabent ebédeltem a szü­
leimmel mígnem körülbelől egy óra elteltével 
a templomból megjött a koldus zsidó is, s 
mondotta, hogy zárjam be a templomajtót. 
P.kkor mentem ki ismét, s mig a templom 
felé mentem, láttam, hogy akkor mentek ha­
zafelé a három idegen metsző, vagyis a tég­
lási, a tarczali és Schwarpz Salamon, továbbá 
Lusztig Sámuel, Braun Ábrahám, Weiszstein 
Lázár és Junger Adolf is. Mikor a templom 
külső ajtaján bementem az előpitvarba, a kul­
csot a pitvar ablakában találtam meg, s a 
nélkül, hogy a belső templomba benéztem 
volna, kijöttem és bezártam a külső ajtót. 
Az előpitvarban már a leány testét nem ta­
láltam, sem egyebet, s vérnyomot sem láttam.

— Hová tette aztán a templom kulcsot ?
— Bevittem és felakasztottam a szegre.
— Meddig volt a kulcs a szegen?
— Délután 5 óráig, a mely időtájba is­

mét vittem ki, és kinyitottam az ajtót a tem­
plomba jövőknek, és pedig legelőbben hatan 
jöttek, névszerint a három idegen metsző, a 
volt metszőnk Taub Emmánuel, továbbá Ro­
senberg Herman és Sisman Jakab. Kevés idő 
múlva többen is gyülekeztek a templomba, 
kiknek nevére már nem emlékszem.

Mondja meg, hogy hová rejtetett el 
a megölt leány hullája?

— Azt nem tudom.
, , ", ifiért nem beszélte el mindezeket a

múltkori kihallgatásakor ?
. Eéltem attól, hogy ha kibeszélem a 

dolgot, elkerget apám a háztól.
, Tegnap este, midőn a csendbiztossal
es egy másik úrral megérkezett Nagy-Faluba 
mi indította arra, hogy az Írásba foglalt •/ 
alatti vallomást tegye? — Fenyegette vagy 
kényszeri tette-e valaki a vallomásra ?

— Nem fenyegetett és nem kényszeritett 
senki, hanem vacsora után a csendbiztos ur és 
a másik ur azt mondották, hogy sajnálnak en­
gem, hogy ha a börtönbe kerülök s hogy csak

mondjam meg az igazat és sem apámnak, 
sem nekem nem lesz semmi bajunk s ekkor én 
meggondolva a dolgot, önként, magam jó szán­
tából mondottam el az igazat, úgy, a mint azt 
jelenleg is előadtam.

Felolvasás után helyben hagyatva alá- 
iratik. Kelt mint fent. Scharf Mórisz s. k. 
B a r y József s. k. vizsgálóbíró.

SZÍNHÁZ.
Jakab Lajos megkezdette sziutársu­

latával előadásait; a társulatot a legjobb hir 
előzte meg. Szombathelyi előadásokról a „Vas­
megyei Közlöny“ igy ir:

» A »Bőregé v« előadását ritka élvezetté fokozták 
kiválóan Bácsné Laura (Rosalinda), Kiss Pista (Eisen­
stein). Báes (fogházi-igazgató), Priel le Kornélia (szo­
balány), Völgyi Ödön (börtünör), Bércy Ödön (ének­
mester) kimagasló szerepköreikben. »Lili«-ben Jakab- 
né Etelka a lehetőségig iparkodott feledtetni a kétes 
helyeket; játéka meglepő volt, látszott rajta, hogy a 
semmiből teremt élvezeteset, mulatta tót, a 16 —18 éves 
serdülő hajadont ép oly találóan jellemzé, mint az 50 
éven tulment pikáns fúriát. Kiss Pistát (Plineliard) ez­
úttal még magasabb képzettségűnek láttuk, mint az 
első napokban hihető volt. »A rokkant huszár«-ban 
Bácsné Laura (Marcsa utitárs), Kiss Pista (kiszolgált 
huszár) életeleven, jó kedvtől áthatott, bensőleg átér- 
zett játéka, Temesvár)- (Lajos) és Pérczy Ödön (Fe- 
rencz), Prielle Kornélia s Kissné (gyámlányok) hozzá­
járulásával és Bács (tábornok) hálás szerepével nagy 
élvezetet nyújtottak. — Szép emléket hagyott maga 
után a vidék ezen egjnk legjobb társulata ; szivünkből 
óhajtjuk, hogy az őszi idényben újra körünkben üdvö­
zölhessük. — a közönségünk csak nyerhet vele !«

A „Pápai Lapokban“ pedig ezeket ol­
vastuk :

Kritikát irni egy olyan színtársulatról, mely ugy 
a dráma, mint az operett mezején teljesen kifogástalan 
és a közönség folytonos érdeklődésével találkozik, való­
ban nem csekély feladat. Jakab ur színtársulata külö­
nösen a rendezést illetőleg kitűnő. E szintár.sál at az, 
mely megérdemelné, hogy az előadásokat illetőleg ki­
terjeszkedjünk a legkisebb részletekre is, azonban tér- 
szüke miatt kénytelenek vagyunk ezen megillető köte­
lességünkről lemondani.

A társulat jó hirnevét igazolta nálunk is.
Jakab Lajos színtársulatát f. hó 9-én 

mutatta be Szigethy József »Rang és mód“ 
jeles színmüvével városunk közönségének. Va­
sárnap a „Vörös Sapka“ Vidor Pál népszín­
műve adatott elő. Hétfőn a »Nap és Holdd 
Lecoq operettéje. Kedden Csiky Gergely leg­
újabb színmüve „Bozóthi Mártha“. Szerdán 
pedig „Boccaccio« került színre.

Ámbár alig lehet panasza a színigazga­
tónak közönségünk ellen, mely daszára a hő­
ségnek eléggé látogatja az előadásokat, óhajta­
nánk mégis, hogy ez oly tömeges legyen, a 
mint az e valóban élvezetet nyújtó előadások 
megérdemlik. Különösen figyelmeztetjük vidéki 
olvasóinkat, hogy a székvárosban tartózkodá­
suk alatt el ne mulasszák a színi előadás lá­
togatását, mert rég az ideje, hogy városunk­
ban ily összevágó, kerekded, díszes előadásokat 
volt alkalmunk láthatni; ugyan vidéki olvasó­
ink iránti figyelemből közöljük a jövő hét vál­
tozatos sorrendjét is.

Szombaton, jun. 16-án »Bőregér« Straus köz- 
kedveltségü operetteje, — vasárnap, 17-én kívánatra 
»Peleskei Nótárius«, hétfőn 18-án »A Stomfai család,« 
Csiky Gergely színmüve. — kedden 19-én »Angot a ko­
fák leánya,« Lecocq hírneves operettéje, — 20-án »Cá- 
viár* Csiky Gergely bohózatos vigjátéka, csütörtökön 
21-én Bácsné Liptay Laura jutalmára »Üdvöske« Aud- 
rán köztetszést nyert látványos operettéje, fényes jel- 
mezkiállitással. Közelebbi operette újdonság »Furcsa 
háború Straus világhírűvé vált operettéje, nagy kiállí­
tással a bécsi eredeti minták szerint és »Tót leány« 
népszínmű.

Vidékről.
Tihany, június 10. 

Tekintetes szerkesztő ur!
Tegnap estéli vonattal érkeztek Siófokra 

a Balaton-egylet budapesti és fehérvári tagjai, 
kikkel a szakadó eső és vihar által korbácsolt 
húllámok daczára átkeltünk a Balatonon. Vizi 
utunk leszámítva a kellemes társalgást a hajó 
alsó osztályaiban, hová az eső elől húzódnunk 
kellett, a vizet meg nem szokottaknak ugyan 
nem sok kényelmet nyújtott, de az ut fele tá­
ján az ég kitisztult és csillagok fénye mellett 
értünk Füredre, hol a lámpionokkal kivilá­
gított hajók közt ott csillogott Szalay Imre 
hajója is görögtüz fényében. A fogadás szí­
vélyes, barátságos volt. Salamon Ádám üdvö­
zölte a megérkezőket, azután zeneszó mellett 
felvonulás a „Király“ vendéglőbe, hol jó ellá­
tás mellett, több szép fel köszöntő mellett majd 
éjfélig maradtunk.

Ma reggel 8 órakor a Kisfaludy gőzö­
sön átkeltünk Tihanyra. A falu népe lobogók­
kal várta a társaságot, a parton, felgyalogolva 
a hegyen a tihanyi kápolnánál Kopetzky Vi­
dor perjel lelkes szavakkal fogadta, mire 
Feuyvcssy orsz. képviselő válaszolt. A tár a- 
ság megtekintvén a régi zárda nevezetességeit 
és a remete lakokat a »Garay kunyhó “-hoz 
rándultunk, hol Nádasdy Ferencz gróf a Bala­
ton egylet tiszteletb. elnöke szép szavakkal 
avatta fel a nagy költő nevén emelt pihenő 
helyet, mint első alkotását az egyletnek. 
Fenyvessy ismét szónokolt, Adorján felolva­
sott, volt halászlé, bográcsban főt gulyás, jó 
kedv, mig 1 órakor ismét hajóra szálva, a Kis­
faludy általánosan kedvelt Keöd kapitánya, 
átszállította a vendégeket Füredre. Én pedig 
elmerengve a Tihanyból élvezhető szép kilátá­
son, elgondoltam arról, mi lehetne ez a ma­
gyar tenger és partjai, ha nem csak egy-egy 
szerény társulat fáradozna élénkítésén, hanem 
különösen az elhagyatott somogyi oldal nagy 
birtokosai több előszeretettel viseltetnének ha­
zánk e gyöngye iránt. Zala, Veszprém üde le­

vegője, regényes vidéke, már is gyakorol vonz­
erőt, a városi nyári hőséget kerülőre, mig a 
somogyi partok a fürdés hatásának tekinteté­
ben vannak előnyben, csak egy kis lendület 
adatnék meg az intő helyekről, és Siófok, Sze­
mes, Lelle, Boglár, Fonyod, Szt.-György, 
mind kedvelt fürdőhelyekké válnának. A mai 
viszonyok közt ez persze nem várható, a so­
mogyi parton fürödni akaró a kényelemnek 
még embryoját sem találja, a faluk polgársága 
a tőle ki telhetőt ugyan megteszi, de ez vajmi 
kevés a mai kívánalmakhoz képest, a többnyire 
nagy úri birtokosok pedig úgy látszik inkább 
elvesztik a reájuk okvetlen háramló hasznot, 
semhogy épületeket, fürdő házakat, kerteket 
alakítanának a Balaton partjain és a városi 
intelligencziát nyárra oda csőditenék; hiába 
jobb szeretik ők partjaikon a szél hordta ho­
mokot látni, mint sem néha-néha találkozni 
kellessék talán még valami városi skriblerrel 
is, ki pedig, és ez megeshetnék, még nem is 
venné grácziának, ha lenézik.

Nem a magányos Kisfaludy gőzös, nem 
a füredi csolnakok, vagy a badacs nyi Yacht 
társaság, hanem egész kis flatill/ jak kellene 
a Balatonon mozogni, hogy az sak némileg 
is elérje azon élénkséget, melyet a külföldnek 
csak tized rész kiterjedésű tava . is láthatunk. 
Addig is hála a kezdeményezőLiek, elvitázliat- 
lanok érdemeik. Füred és Badacsony ma gyú- 
pontja a balatonvidéki mozgalomnak, az utób­
binak Yacht társulata is minden tőle telhetőt 
meg tesz, ámbár erős küzdésébe kerül; ugyanis 
a Yacht társaság a kő szállítást a somogyi 
partra is szándékszik elválalni, konkurensei 
valami zsidók, kik már kikötőt is szereztek és 
mint halljuk a megtartandó árlejtésen potom 
árakig akarnak leszállani, persze most az 
egyszer, ha ez alkalommal a keresztény társu­
latot sikerül nekik megbénítani, majd jövőre 
egyedül uralván a helyzetet, dúsan megnyerik, 
mit most talán vesztenek is. Távolról sem 
vagyok érdekelve ez ügyben, de mégis óhajta­
nám, hogy a most erősbödő Yacht-társulat 
iránt, a hatóság némi tekintettel volna, szép, 
dicséretes, hogy különbféle idegen hal faj te­
nyésztését kísérlik meg a balatonban, de azt 
már teljesen feleslegesnek tartanám, hogy e 
regényes tájakat zsidó tenyésztész is hasz­
nálják. .... hámi.

Balaton-mellő'l, 883. jun, ío, 

Tek. szerkesztő ur !
Némelyek azt mondják, hogy sivár a po­

litikai láthatár, hogy nincs tárgy, melyről ér­
dekes dolgokat lehetne irni. Pedig hát ebből 
egy szó sem igaz. Magyarországon, édes ha­
zánkon, a politikai és társadalmi téren oly sok 
a tényező, a teendő, hogy ha a szellem nap­
számosa meg akar felelni kötelességének, ak­
kor irhát éjjel-nappal. Kiírhatja lelkét. Mely­
ben tudom, érzem, hogy nem csekély szerep 
jutott tek. szerkesztő urnák is. Elsírhatja fáj­
dalmait velem együtt. Felfelé a hazafiságot té- ! 
vesztett nagy uraknak, a kormány intézőinek 
a „sachter politikát« űző Eötvös-féle uraknak. 
A függetlenség varázs eszméje alá rejtőzött 
álnok, cselszövőknek, kik nem átalják a szent 
czél főelvét, a »demagog“, a „sachter“-féle 
pobtika védésével beszennyezni; annyi keserű 
szemrehányást, s a bűnös mulasztásoknak oly 
nagy sorát számlálhatja el, illetve lobban thatja 
szemökre és ezen oly hosszan elmerenghet, 
mig jobban ki lesz merülve, mint azon szegény 
munkás, ki most kora hajnaltól, naplenyugtáig 
fáradhatlan szorgalommal verejtékében fürödve 
iparkodik magának és családjának kenyeret 
szerezni.

De hol is kezdjem a dolgot ? Nem talá­
lom a fonal végét. Hiszen csak úgy zug a fe­
jem azon sok esetek és hírek miatt, melyek 
agyamat össze-vissza kalandozzák.

Szóljunk legelőbb is a politikai tények­
ről. A világ óriási léptekkel, mondhatnók ha- 
nyat-homlok rohan a „convenientia“, a társa­
dalmi viszályok lejtőjén lefelé, a nagy socialis 
forradalom elé. A nagy tőkepénzesek és ban­
kár zsidók napról-napra nagyobb hatalmat 
nyernek az államok ügyeinek vezetésére s azon 
igazságtalan adórendszer fenntartására, mely­
ben a munka után élők, viselik az iszonyatos 
állami terheket, mig az állami kötvényesek, 
akarom mondani kötnivaló zsidók számára 
úgyszólván adómentes jövedelem van biztosítva 
a tőke-kamat adó alá tartozó jövedelem eltit- 
kolhatása által, melyeknek úgyszólván semmi 
normális ellenőrzése nincs. Pardon most jut 
eszembe, de igenis van — papíron.

Már hiszen, mi sem volnánk talán elle­
ne ezen szerény kedvezményeknek (?), ha a 
kormány a túlságosan fölcsigázott egyenes adó 
mellett, oly számos és kimondhatatlan termé­
szetű indirect adóval nem kedveskednék, illetve 
terhelné adózó közönségét; vagy ha 16 év óta 
az ország pénztárába befolyt roppant jövede­
lemből valami országos érdekű ügyet tudott 
volna meglendíteni, a zsidó emancipation kí­
vül; ha például a nagy adóból magyar pénzü­
gyet teremtene, hogy az összes hitelintézetek 
ne függenének többé Bécstől; vagy ha azt a 
sanda, rósz osztrák pénzt, Magyarország nem 
garantirozná többé ; vagy a quotát megváltoz­
tatná a kormány. Sokkal többet nyerhetnénk 
— mint az aljas zsidó politikával... De az 
állam nyomorúságát az efféle tehetetlenség 
eléggé jellemzi. Kormányunk nem tud semmi 
hasznos dolgot létre hozni, hacsak a nemzetre

irtóztató terheket nem ró. Minden évben szá­
mos millióra rugó deficitet mutat ki anélkül, 
hogy az agyon zaklatott nép terhein csak né­
mileg is iparkodnék könnyíteni. Hhja a zsidó 
külömb hazafi mint a magyar, azt kell pártolni. 
Annak van pénze, — az igazi magyar pedig 
nyomorult. Valóban be fog következni ama 
közmondás, hogy : „a hol a szegénység bekö­
szön, ott a becsület eltűnik.« És ez a legszo- 
morubb a dologban, hogy a bölcs kormánypárti 
urak, az úgynevezett mamelukk had, mely 
egyebet sem tud mint szavazni, mindezek da­
czára nem akarják belátni hova sodorják sa­
ját énj őket: hogy az ő állami zsidó politiká­
juk rósz ; nem akarják belátni miszerint a 
nemzet ellen vétkeznek, mig a mostani zsidó 
állapot fentartását óhajtják; és annak megal­
kotására nem nyújtanak segédkezet, hogy a 
nemzet minden téren az anyagiakban úgy 
mint a szellemiekben független ura lenne ö n- 
sorsának, — független a zsidótól.

§0Rg&.

Kaposvári piaczi árak.
Junius hó 12-én.

Búza............................9 frt 60
Rozs ...... 6 frt 80
Kukoricza . . . . 6 frt —
Árpa.......................... 7 frt —
Zab ...............................5 frt 80
Hajdina......................7 frt —
Métermázsánként.

Szerkesztői üzenetek.
V'Szi. Kár volna ön ügyes tollát ilyes magány 

dologban koptatni, ön felszóllalása hatott ez szerin­
tünk elég.

Kis-Korpád. Lapunk teljesen a gyakorlati élet 
terén állva, kérünk jobban ez iránynak mint csak az 
elméletnek megfelelő czikket: nincs kétségünk hogy 
azon toliból az is kikerül.

K. K. Kiüti. Előfizetési időt ápril elsejétől szá­
mítja a kiadó hivatal.

Cs. L. Sajnáljuk, hogy nem teljesíthettük a 
folyamatban lévőt megszakítani nem lehet.

Sz. N. Végleges elköltözésének napjáról kérünk 
értesítést.

A. J. I.-nek jelzett levelet soha se kaptuk ; ezért 
azután nem is adhattuk.

Oszlopán. Kérjük az Ígért folytatást.
Viszhang. Megérkezett; még nem nézhettük át.
Gyula Jováncza. Kiadóhivatal azonnal elküldötte.
Sz. G. Szószerint helyszűke miatt nem adhattuk.
Taranyba Ugyanezt izenjük.

Szerkesztésért felelős :

SzalayKároly.

HIRDETÉSEK.
592. sz. 

tkv. 883.

Hirdetmény.
A szigetvári kir. jbiróság mint tkvi 

hatóság részéről közhírré tétetik, hogy sziget­
vári takarékpénztár végrehaj tatónak Márton 
János és Szabó Sándor csatlakozóknak Zábor- 
szky Elek és neje Tóth Nina végrehajtást szen­
vedő ellen 200 frt, 120 frt, illetve 97 frt 88 
kr. s járulékai iránti végrehajtási ügyében, 
végrehajtást szenvedőnek a csertői 183. számú 
telekjegyzőkönyvben fekvő a. *j* 557. hrszám 
ingatlan tartozékaival együtt 203 frtra becsült 
ingatlan az 1883. évi julius hó 30. napján 
d. e. 9 órakor Csertőn a községbirói laknál 
megtartandó nyilvános árverésen becsáron alul 
is eladatni fog.!

Kikiáltási ár a fennebb kitett becsár.
Árverezni kívánók tartoznak az ingat­

lan becsárának 10°/n-át o. é. készpénzben, vagy 
óvadékképes papírban a kiküldött kezéhez le­
tenni.

Vevő köteles a vételárt három egyenlő 
részletben, és pedig az elsőt az árverés jog­
erőre emelkedése napjától számítandó 30 nap 
alatt, a másodikat ugyanazon naptól számí­
tandó 60 nap alatt, a harmadikat szintén 
ugyanazon naptól számítandó 90 nap alatt, a 
szigetvári m. kir. adóhivatalnál lefizetni.

Az ezen árverési hirdetmény kibocsáj- 
tásával egyidejűleg megállapított árverési fel­
tételek az alulirt telekkönyvi hatóságnál 
a hivatalos órák alatt, nemkülönben Csertő 
elöljáróságánál megtekinthetők.

Kelt Szigetvárott, a kir. jbiróság mint 
tkvi hatóságnál 1883. évi ápril hó 14-én.

Zsiga,
kir. aljárásbiró.

1000 frt jutalmat
fizetek annak, a ki bebizonyítja hasonlithatlan 
nagyszerű lottó-játék rendszeremről az ellenke­
zőt. E rendszerrel a veszteség lehetetlen. Min­
denkinek ajánlható tehát, ki könnyű szerrel 
jutalmazó mellékkeresetre akar szert tenni, 
mert a befektetett tőke legalább 60°|o—100ü|o 
tisztán jövedelmez. Rendszerem szerint magam 
is játszom a lotterián s mindig nyerek, ezért 
készséggel s ingyen közlöm mindenkivel e 
rendszeremet, s csak is hirdetési dijaim kár­
pótlásául egy forint beküldését kívánom, ezen­
kívül azonban semmiféle dijat vagy nyeremény­
osztalékot sem követelek. Tudakozó bérmen­
tes i tett levelekre, ha 5 kros bélyeg is mellé­
keltetik, azonnal válaszolok. — Czimem : V. 
Hrdlicska jun. Wien, Wieden grosse Neugasse 4.



Junius 15. „N E P J 0 G“ 24. szám.
volt, s a midőn azt letette az asztalra, láttam, 
hogy gáliczkő volt benne ; anyám kérdezte is 
tőle, bog)' hol járt és hogy mi van a kendő­
jében, s ekkor mondotta, hogy Kohlmayer 
boltjában volt, a gazdasszony, Huri Andrásné 
küldötte festéket vásárolni.

— Apja és anyja ismerték-e Solymosi 
Esztert?

— Ismerték, mert azon alkalommal ne­
vén szólították, és éppen erről tudtam meg, 
hogy Eszternek hívják; azelőtt csak azt tud­
tam, hogy Solymosinénak a leánya, hogy Soly­
mosi Zsófinak testvére és hogy Huri András- 
nénál szolgált

— Mi történt Solymosi Eszterrel a kér­
déses szombaton, midőn az ön apjának lakására 
bement ?

— Apám kérelmére levette a gyertyát 
az asztalról s egy székre felállva feltette a 
schifonra.

— Kik voltak akkor a szobában ?
— Apám, anyám, Samu és Rozi kis 

testvérem és én.
— Mi történt tovább Solymosi Eszterről ?
— Midőn az öt darab gyertyatartót fel­

rakta a schifonra, akkorára bejött hozzánk egy 
koldus zsidó, ki máraz előtti napon és pénte­
ken délelőtt két koldus asszonynyal és egy kis 
2—3 éves fiúval jött hozzánk s ott maradtak 
nálunk vasárnap reggelig. A koldus zsidó, ki­
nek nevét nem tudom, de annyit tudok, hogy 
Lökről jött Eszlárra és hogy magas, nagy fe­
kete szakálla barna ember volt, azt mondotta 
Solymosi Eszternek, hogy menjen be vele a 
templomba, s a leány nem vonakodván, a zsidó 
koldus megfogta kezét és lakásunkból kivezette.

— Kimentek-e ön és szülei is a koldus 
zsidó után. midőn a gyermekkel eltávozott?

— Szüleim benn maradtak a szobában, 
de én kimentem utánok az udvarra, s láttam, 
hogy bementek a templomba. Kevés idő múlva 
a templomban jajgatást hallottam és 3 vagy 
4 segélykiálltást, olyanformát, hogy „Emberek 
segítség!“ — Ekkor oda szaladtam a temp­
lom ajtóhoz s megpróbáltam kinyitni, de zárva 
találtam, azután néztem be a kulcslyukon át, 
s nem lévén benne a kulcs, láttam, hogy a 
leány — Solymosi Eszter a földön feküdt egy 
ingben, ruhái pedig az asztalon voltak. A 
leányt a téglási és tarczali idegen metszők és 
a zsidó koldus a földre lenyomva tartották s a 
jelenlegi metszőnk Schwarcz Salamon épen 
akkor vágta meg a nyakát egy a rendes asz­
tali késnél valamivel hosszabb és sokkal szé­
lesebb pengéjű késsel.

Egy vágást tett a nyakán s azután a két 
idegen metsző és a koldus zsidó felemelték a 
lány testét, — Schwarcz Salamon pedig egy­
másután 2 véres tányért tartott feje alá, s abba 
vért csorgattak, s aztán a vért egy nagy fa­
zékba öntötték. Mikor a vért kicsorgatták, 
felöltöztették a leányt. Az alatt mig a leányt 
öltöztették a belső templomból kijött még hoz­
zájuk négy zsidó, névszerint Lusztig Sámuel, 
Braun Abrahám, Weiszstein Lázár és Junger 
Adolf, s ezek is körülállották a lány testét 
mialatt azt öltöztették. Azután én eljöttem a 
templom ajtótól, s lakásunkra bemenvén, el­
beszéltem apámnak és anyámnak azokat, a 
miket láttam. Apám és anyám már akkor 
épen az asztalhoz ültek s enni kezdettek, s a 
midőn elbeszéltem nekik a mit láttam, anyám 
azt mondotta, hogy hallgassak.

— \ issza ment-e ön aztán még a temp­
lomhoz ?

Nem mentem, odabent ebédeltem a szü­
leimmel mignem körülbelől egy óra elteltével 
a templomból megjött a koldus zsidó is, s 
mondotta, hogy zárjam be a templomajtót. 
Ekkor menteni ki ismét, s mig a templom 
felé mentem, láttam, hogy akkor mentek ha­
zafelé a három idegen metsző, vagyis a tég­
lási, a tarczali és Schwarpz Salamon, továbbá 
Lusztig Sámuel, Braun Abrahám, Weiszstein 
Lázár és Junger Adolf is. Mikor a templom 
külső ajtaján bementem az előpitvarba, a kul­
csot a pitvar ablakában találtam meg, s a 
nélkül, hogy a belső templomba benéztem 
volna, kijöttem és bezártam a külső ajtót. 
Az előpitvarban már a leány testét nem ta­
láltam, sem egyebet, s vérnyomot sem láttam.

— Hová tette aztán a templom kulcsot ?
— Bevittem és felakasztottam a szegre.
— Meddig volt a kulcs a szegen ?
— Délután 5 óráig, a mely időtájba is­

mét vittem ki, és kinyitottam az ajtót a tem­
plomba jövőknek, és pedig legelőbben hatan 
jöttek, névszerint a három idegen metsző, a 
volt metszőnk Taub Emmánuel, továbbá Ro­
senberg Herman és Sisman Jakab. Kevés idő 
múlva többen is gyülekeztek a templomba, 
kiknek nevére már nem emlékszem.

Mondja meg, hogy hová rejtetett el 
a megölt leány hullája ?

— Azt nem tudom.
... '. Miért nem beszélte el mindezeket a

múltkori kihallgatásakor ?
. . Féltem attól, hogy ha kibeszélem a 
dolgot, elkerget apám a háztól.
, Tegnap este, midőn a csendbiztossal
es egy másik úrral megérkezett Nagy-Faluba 
mi indította arra, hogy az Írásba foglalt •/’ 
alatti vallomást tegye? — Fenyegette vagy 
kényszeri tette-e valaki a vallomásra ?

^em fenyegetett és nem kényszeritett 
senki, hanem vacsora után a csendbiztos ur és 
a másik ur azt mondották, hogy sajnálnak en­
gem, hogy ha a börtönbe kerülök s hogy csak

I mondjam meg az igazat és sem apámnak, 
! sem nekem nem lesz semmi bajunk s ekkor én 

meggondolva a dolgot, önként, magam jó szán­
tából mondottam el az igazat, úgy, a mint azt 
jelenleg is előadtam.

Felolvasás után helyben hagyatva alá- 
iratik. Kelt mint fent. Scharf Mórisz s. k. 
B a r y József s. k. vizsgálóbíró.

SZÍNHÁZ.
Jakab Lajos megkezdette színtársu­

latával előadásait; a társulatot a legjobb hir 
előzte meg. Szombathelyi előadásokról a „Vas­
megyei Közlöny“ igyir:

»A »Bőregér« előadását ritka élvezetté fokozták 
kiválóan Bácsné Laura (Ttosalinda), Kiss Pista (Eisen­
stein). Bács (fogházi-igazgató), Prielle Kornélia (szo­
balány), Völgyi Ödön (börtünőr), Bércy Ödön (ének­
mester) kimagasló szerepköreikben. »Lili «-ben Jakab- 
né Etelka a lehetőségig iparkodott feledtetni a kétes 
helyeket; játéka meglepő volt, látszott rajta, hogy a 
semmiből teremt élvezeteset, mulatta tót, a 16 —18 éves 
serdülő hajadont ép oly találóan jellemzé, mint az 50 
éven tulment pikáns fúriát. Kiss Pistát (Plinchard) ez­
úttal még magasabb képzettségűnek láttuk, mint az 
első napokban hihető volt. »A rokkant huszár «-ban 
Bácsné Laura (Harcsa úti társ), Kiss Pista (kiszolgált 
huszár) életeleven, jó kedvtől áthatott, bensőleg átér- 
zett játéka, Temesvár)- (Lajos) és Pérczy Ödön (Fe- 
rencz), Prielle Kornélia s Kissné (gyámlányok) hozzá­
járulásával és Bács (tábornok) hálás szerepével nagy 
élvezetet nyújtottak. — Szép emléket hagyott maga 
után a vidék ezen egyik legjobb társulata ; szivünkből 
óhajtjuk, hogy az őszi idényben újra körünkben üdvö­
zölhessük. — a közönségünk csak nyerhet vele !«

A „Pápai Lapokban“ pedig ezeket ol­
vastuk :

Kritikát írni egy olyan színtársulatról, mely ugv 
a dráma, mint az operett mezején teljesen kifogástalan 
és a közönség folytonos érdeklődésével találkozik, való­
ban nem csekély feladat. Jakab ur színtársulata külö­
nösen a rendezést illetőleg kitűnő. E szintársálat, az, 
mely megérdemelné, hogy az előadásokat illetőleg ki­
terjeszkedjünk a legkisebb részletekre is, azonban tér- 
szüke miatt kénytelenek vagyunk ezen megillető köte­
lességünkről lemondani.

A társulat jó hírnevét igazolta nálunk is.
Jakab Lajos színtársulatát f. hó 9-én 

mutatta be Szigethy József »Rang és mód“ 
jeles színmüvével városunk közönségének. Va­
sárnap a „Vörös Sapka“ Vidor Pál népszín­
műve adatott elő. Hétfőn a »Nap és Holdd 
Lecoq operettéje. Kedden Csiky Gergely leg­
újabb színmüve „Bozótki Mártha“. Szerdán 
pedig „Boccaccio« került színre.

Ámbár alig lehet panasza a színigazga­
tónak közönségünk ellen, mely daszára a hő­
ségnek eléggé látogatja az előadásokat, óhajta­
nánk mégis, hogy ez oly tömeges legyen, a 
mint az e valóban élvezetet nyújtó előadások 
megérdemlik. Különösen figyelmeztetjük vidéki 
olvasóinkat, hogy a székvárosban tartózkodá­
suk alatt el ne mulasszák a színi előadás lá­
togatását, mert rég az ideje, hogy városunk­
ban ily összevágó, kerekded, díszes előadásokat 
volt alkalmunk láthatni; ugyan vidéki olvasó­
ink iránti figyelemből közöljük a jövő hét vál­
tozatos sorrendjét is.

Szombaton, jun. 16-án »Bőregér« Straus köz- 
kedveltségü operetteje, — vasárnap, 17-én kívánatra 
»Peleskei Nótárius«, hétfőn 18-án »A Stomfai család,« 
Csiky Gergely színmüve, — kedden 19-én »Angot a ko­
fák leánya,« Lecocq hírneves operettéje, — 20-án »Cá- 
viár* Csiky Gergely bohózatos vigjátéka, csütörtökön 
21-én Bácsné Liptay Laura jutalmára »Üdvöske« Aud- 
rán köztetszést nyert látványos operettéje, fényes jel- 
mezkiállitással. Közelebbi operette újdonság »Furcsa 
háború Straus világhírűvé vált operettéje, nagy kiállí­
tással a bécsi eredeti minták szerint és »Tót leány« 
népszínmű.

Vidékről.
Tihany, junius 10.

Tekintetes szerkesztő ur!
Tegnap estéli vonattal érkeztek Siófokra 

a Balaton-egylet budapesti és fehérvári tagjai, 
kikkel a szakadó eső és vihar által korbácsolt 
hullámok daczára átkeltünk a Balatonon. Vizi 
utunk leszámítva a kellemes társalgást a hajó 
alsó osztályaiban, hová az eső elől húzódnunk 
kellett, a vizet meg nem szokottaknak ugyan 
nem sok kényelmet nyújtott, de az ut fele tá­
ján az ég kitisztult és csillagok fénye mellett 
értünk Füredre, hol a lámpionokkal kivilá­
gított hajók közt ott csillogott Szalay Imre 
hajója is görögtüz fényében. A fpgadás szí­
vélyes, barátságos volt. Salamon Ádám üdvö­

zölte a megérkezőket, azután zeneszó mellett 
felvonulás a „Király“ vendéglőbe, hol jó ellá­
tás mellett, több szép felköszöntő mellett majd 
éjfélig maradtunk.

Ma reggel 8 órakor a Kisfaludy gőzö­
sön átkeltünk Tihanyra. A falu népe lobogók­
kal várta a társaságot, a parton, felgyalogolva 
a hegyen a tihanyi kápolnánál Kopetzky Vi­
dor perjel lelkes szavakkal fogadta, mire 
Fenyvessy orsz. képviselő válaszolt. A tár a- 
ság megtekintvén a régi zárda nevezetességeit 
és a remete lakokat a »Garay kunyhó “-hoz 
rándultunk, hol Nádasdy Ferencz gróf a Bala­
ton- egylet tiszteletb. elnöke szép szavakkal 
avatta fel a nagy költő nevén emelt pihenő 
helyet, mint első alkotását az egyletnek. 
Fenyvessy ismét szónokolt, Adorján felolva­
sott, volt halászlé, bográcsban főt gulyás, jó 
kedv, mig 1 órakor ismét hajóra szálva, a Kis­
faludy általánosan kedvelt Keöd kapitánya, 
átszállította a vendégeket Füredre. Én pedig 
elmerengve a Tihanyból élvezhető szép kilátá­
son, elgondoltam arról, mi lehetne ez a ma­
gyar tenger és partjai, ha nem csak egy-egy 
szerény társulat fáradozna élénkítésén, hanem 
különösen az elhagyatott somogyi oldal nagy 
birtokosai több előszeretettel viseltetnének ha­
zánk e gyöngye iránt. Zala, Veszprém üde le­

vegője, regényes vidéke, már is gyakorol vonz­
erőt, a városi nyári hőséget kerülőre, mig a 
somogyi partok a fürdés hatásának tekinteté­
ben vannak előnyben, csak egy kis lendület 
adatnék meg az intő helyekről, és Siófok, Sze­
mes, Lelle, Boglár, Fonyod, Szt.-György, 
mind kedvelt fürdőhelyekké válnának. A mai 
viszonyok közt ez persze nem várható, a so­
mogyi parton fürödni akaró a kényelemnek 
még embryoját sem találja, a faluk polgársága 
a tőle ki telhetőt ugyan megteszi, de ez vajmi 
kevés a mai kívánalmakhoz képest, a többnyire 
nagy úri birtokosok pedig úgy látszik inkább 
elvesztik a reájuk okvetlen háramló hasznot, 
semhogy épületeket, fürdő házakat, kerteket 
alakítanának a Balaton partjain és a városi 
intelligencziát nyárra oda csőditenék; hiába 
jobb szeretik ők partjaikon a szél hordta ho­
mokot látni, mint sem néha-néha találkozni 
kellessék talán még valami városi skriblerrel 
is, ki pedig, és ez megeshetnék, még nem is 
venné grácziának, ha lenézik.

Nem a magányos Kisfaludy gőzös, nem 
a füredi csolnakok, vagy a badacsonyi Yacht 
társaság, hanem egész kis flatillának kellene 
a Balatonon mozogni, hogy az csak némileg 
is elérje azon élénkséget, melyet a külföldnek 
csak tized rész kiterjedésű tavain is láthatunk. 
Addig is hála a kezdeményezőknek, elvitázhat- 
lanok érdemeik. Füred és Badacsony ma gyú- 
pontja a balatonvidéki mozgalomnak, az utób­
binak Yacht társulata is minden tőle telhetőt 
meg tesz, ámbár erős küzdésébe kerül; ugyanis 
a Yacht társaság a kő szállítást a somogyi 
partra is szándékszik elválalni, konkurensei 
valami zsidók, kik már kikötőt is szereztek és 
mint halljuk a megtartandó árlejtésen potom 
árakig akarnak leszállani, persze most az 
egyszer, ha ez alkalommal a keresztény társu­
latot sikerül nekik megbénítani, majd jövőre 
egyedül uralván a helyzetet, dúsan megnyerik, 
mit most talán vesztenek is. Távolról sem 
vagyok érdekelve ez ügyben, de mégis óhajta­
nám, hogy a most erősbödő Yacht-társulat 
iránt, a hatóság némi tekintettel volna, szép, 
dicséretes, hogy különbféle idegen hal faj te­
nyésztését kísérlik meg a balatonban, de azt 
már teljesen feleslegesnek tartanám, hogy e 
regényes tájakat zsidó tenyésztész is hasz­
nálják. .... hámi.

Ealaton-melló'l, 883. jun, 10, 
Tek. szerkesztő ur!

Némelyek azt mondják, hogy sivár a po­
litikai láthatár, hogy nincs tárgy, melyről ér­
dekes dolgokat lehetne Írni. Pedig hát ebből 
egy szó sem igaz. Magyarországon, édes ha­
zánkon, a politikai és társadalmi téren oly sok 
a tényező, a teendő, hogy ha a szellem nap­
számosa meg akar felelni kötelességének, ak­
kor irhát éjjel-nappal. Kiírhatja lelkét. Mely­
ben tudom, érzem, hogy nem csekély szerep 
jutott tek. szerkesztő urnák is. Elsírhatja fáj­
dalmait velem együtt. Felfelé a hazafiságot té- ! 
vesztett nagy uraknak, a kormány intézőinek 
a „sachter politikát« űző Eötvös-féle uraknak. 
A függetlenség varázs eszméje alá rejtőzött 
áluok, cselszövőknek, kik nem átalják a szent 
czél főelvét, a »demagog“, a „sachter“-féle 
politika védésével beszennyezni; annyi keserű 
szemrehányást, s a bűnös mulasztásoknak oly 
nagy sorát számlálhatja el, illetve lobhanthatja 
szemökre és ezen oly hosszan elmerenghet, 
mig jobban ki lesz merülve, mint azon szegény 
munkás, ki most kora hajnaltól, naplenyugtáig 
fáradhatlan szorgalommal verejtékében fürödve 
iparkodik magának és családjának kenyeret 
szerezni.

De hol is kezdjem a dolgot? Nem talá­
lom a fonal végét. Hiszen csak úgy zug a fe­
jem azon sok esetek és hírek miatt, melyek 
agyamat össze-vissza kalandozzák.

Szóljunk legelőbb is a politikai tények­
ről. A világ óriási léptekkel, mondhatnók ha- 
nyat-homlok rohan a „convenientia“, a társa­
dalmi viszályok lejtőjén lefelé, a nagy socialis 
forradalom elé. A nagy tőkepénzesek és ban­
kár zsidók napról-napra nagyobb hatalmat 
nyernek az államok ügyeinek vezetésére s azon 
igazságtalan adórendszer fenntartására, mely­
ben a munka után élők, viselik az iszonyatos 
állami terheket, mig az állami kötvényesek, 
akarom mondani kötnivaló zsidók számára 
úgyszólván adómentes jövedelem van biztosítva 
a tőke-kamat adó alá tartozó jövedelem eltit- 
kolhatása által, melyeknek úgyszólván semmi 
normális ellenőrzése nincs. Pardon most jut 
eszembe, de igenis van — papíron.

Már hiszen, mi sem volnánk talán elle­
ne ezen szerény kedvezményeknek (?), ha a 
kormány a túlságosan fölcsigázott egyenes adó 
mellett, oly számos és kimondhatatlan termé­
szetű indirect adóval nem kedveskednék, illetve 
terhelné adózó közönségét; vagy ha 16 év óta 
az ország pénztárába befolyt roppant jövede­
lemből valami országos érdekű ügyet tudott 
volna meglendíteni, a zsidó emancipation kí­
vül; ha például a nagy adóból magyar pénzü­
gyet teremtene, hogy az összes hitelintézetek 
ne függenének többé Bécstől; vagy ha azt a 
sanda, rósz osztrák pénzt, Magyarország nem 
garantirozná többé; vagy a quotát megváltoz­
tatná a kormány. Sokkal többet nyerhetnénk 
— mint az aljas zsidó politikával. . . De az 
állam nyomorúságát az efféle tehetetlenség 
eléggé jellemzi. Kormányunk nem tud semmi 
hasznos dolgot létre hozni, hacsak a nemzetre

irtóztató terheket nem ró. Minden évben szá­
mos millióra rugó deficitet mutat Id anélkül, 
hogy az agyon zaklatott nép terhein csak né­
mileg is iparkodnék könnyíteni. Hhja a zsidó 
külömb hazafi mint a magyar, azt kell pártolni. 
Annak van pénze, — az igazi magyar pedig 
nyomorult. Valóban be fog következni ama 
közmondás, hogy : „a hol a szegénység bekö­
szön, ott a becsület eltűnik.« És ez a legszo- 
morubb a dologban, hogy a bölcs kormánypárti 
urak, az úgynevezett mamelukk had, mely 
egyebet sem tud mint szavazni, mindezek da­
czára nem akarják belátni hova sodorják sa­
ját énjöket: hogy az ő állami zsidó politiká­
juk rósz ; nem akarják belátni miszerint a 
nemzet ellen vétkeznek, mig a mostani zsidó 
állapot fentartását óhajtják; és annak megal­
kotására nem nyújtanak segédkezet, hogy a 
nemzet minden téren az anyagiakban úgy 
mint a szellemiekben független ura lenne ö n- 
sorsának, — független a zsidótól.

§0H£Í.

Kaposvári piaczi árak.
Junius hó 12-én.

Búza............................ 9 frt 60
Rozs ...... 6 frt 80
Kukoricza .... 6 frt —
Árpa............................ 7 frt —
Zab ............................ 5 frt 80
Hajdina......................
Métermázsánként.

7 frt —

Szerkesztői üzenetek.
V Szi. Kár volna ön ügyes tollát ilyes magány 

dologban koptatni, ön felszóllalása hatott ez szerin­
tünk elég.

Kis-Korpád. Lapunk teljesen a gyakorlati élet 
terén állva, kérünk jobban ez iránynak mint csak az 
elméletnek megfelelő czikket : nincs kétségünk hogy 
azon toliból az is kikerül.

K. K. Kiüti. Előfizetési időt ápril elsejétől szá­
mítja a kiadó hivatal.

Cs. L. Sajnáljuk, hogy nem teljesíthettük a 
folyamatban lévőt megszakítani nem lehet.

Sz. N. Végleges elköltözésének napjáról kérünk 
értesítést.

A. J. I.-nek jelzett levelet soha se kaptuk ; ezért 
azután nem is adhattuk.

Oszlopán. Kérjük az Ígért folytatást.
Viszhang. Megérkezett; még nem nézhettük át.
Gyula Jováncza. Kiadóhivatal azonnal elküldötte.
Sz. G. Szószerint helyszűke miatt nem adhattuk.
Taranyba Ugyanezt izenjük.

Szerkesztésért felelős :

Szalay Károly.

HIRDETÉSEK.
592. sz. 

tkv. 883.

Hirdetmény.
A szigetvári kir. jbiróság mint tkvi 

hatóság részéről közhírré tétetik, hogy sziget­
vári takarékpénztár végrehaj tatónak Márton 
János és Szabó Sándor csatlakozóknak Zábor- 
szky Elek és neje Tóth Nina végrehajtást szen­
vedő ellen 200 frt, 120 frt, illetve 97 frt 88 
kr. s járulékai iránti végrehajtási ügyében, 
végrehajtást szenvedőnek a csertői 183. számú 
telekjegyzőkönyvben fekvő a. -f- 557. hrszám 
ingatlan tartozékaival együtt 203 írtra becsült 
ingatlan az 1883. évi julius hó 30. napján 
d. e. 9 órakor Csertőn a községbirói laknál 
megtartandó nyilvános árverésen becsáron alul 
is eladatni fog.l

Kikiáltási ár a fennebb kitett becsár.
Árverezni kívánók tartoznak az ingat­

lan becsárának 10°/o-át o. é. készpénzben, vagy 
óvadékképes papírban a kiküldött kezéhez le­
tenni.

Vevő köteles a vételárt három egyenlő 
részletben, és pedig az elsőt az árverés jog­
erőre emelkedése napjától számítandó 30 nap 
alatt, a másodikat ugyanazon naptól számí­
tandó 60 nap alatt, a harmadikat szintén 
ugyanazon naptól számítandó 90 nap alatt, a 
szigetvári m. kir. adóhivatalnál lefizetni.

Az ezen árverési hirdetmény kibocsáj- 
tásával egyidejűleg megállapított árverési fel­
tételek az alulirt telekkönyvi hatóságnál 
a hivatalos órák alatt, nemkülönben Csertő 
elöljáróságánál megtekinthetők.

Kelt Szigetvárott, a kir. jbiróság mint 
tkvi hatóságnál 1883. évi ápril hó 14-én.

Zsiga,
kir. aljárásbiró.

1000 frt jutáimat
fizetek annak, a ki bebizonyítja hasonlithatlan 
nagyszerű lottó-játék rendszeremről az ellenke­
zőt. E rendszerrel a veszteség lehetetlen. Min­
denkinek ajánlható tehát, ki könnyű szerrel 
jutalmazó mellékkeresetre akar szert tenni, 
mert a befektetett tőke legalább 60°|o—100°jo 
tisztán jövedelmez. Rendszerem szerint magam 
is játszom a lotterián s mindig nyerek, ezért 
készséggel s ingyen közlöm mindenkivel e 
rendszeremet, s csak is hirdetési dijaim kár­
pótlásául egy forint beküldését kívánom, ezen­
kívül azonban semmiféle dijat vagy nyeremény­
osztalékot sem követelek. Tudakozó bérmen­
tesített levelekre, ha 5 kros bélyeg is mellé­
keltetik, azonnal válaszolok. — Czimem : V. 
Hrdlicska jun. Wien, Wieden grosse Neugasse 4.
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A borkezelést
gyakorlatilag tanítja az ujonan megjelent ren- 
delménykönyv, melynek tartalma: Utasítás sa­
vanyú, silány természeti borok nemesbítésére, 
borok készítésére szölőfiirtök nélkül; — bor­
készítésre borseprüből (100 literből 1000 liter) 
ártalmatlan anyagok liozzátevésével, olcsó házi 
ital és finom palaczkborok előállítására; — to­
vábbá utasítás mesterséges gyümölcs-must, bor- 
eczet, eczetlél, pálinka, rum, likőrök, gyümölcs­
levek, élesztő, illatszerek, gyógyszeszek, bal­
zsam, szappan s ezernél több kereskedelmi 
czikk előállítására, melyek több mint IOO(>|0 
hasznot hoznak. Ara 3 fi t. Megrendelések kész- 
pénzfizetés mellett, vagy postautal ványnyal 
Hrdlicka Mária, cs. kir. szabad, tulajdonos­
nőhöz. Bécs, Wieden, Pressgasse Nr. 19. inté-
zendők.

Funke es Kornberg,
kivé és thea raktára.

A legjobb
szivarka-papir

amerni
Franczia készítmény 

óiíikoiljanii az »tilnzástól !
f) Csak akkor valódi ezen szivarpapiv, 

ha minden egyes lapja 
X Í/F HOMSFOIV bélyeggel 
|y s mindegyik boríték az alábbi 
V védjegy s névaláírással van ellátva.

Prop— du Brevet 
a ..Ji,C.V & fzhrikaaten,PARIS
Bseíá aee«ijaBaHmagÉB8B£mEB

Hamburg
{Admiralit'dtsstrasse 77.

Nagybani szállítás.

Thea. Kávé.
Az alábbi arakért öt kilo kávét küldünk bérmentve utánvéttel csomagolást nem számítjuk. 

A vám külön fizetendő, miután azt itt megfizetnünk nem lehet.
’/„ kilo THEA vámja 50 kr. '/„ kilo KÁVÉ vámja 20 kr.

'72N Faj Minőség
jt'vl kilo

1 Carav an-Thea.
2 Mandarin Pecco 
8 Pecco virág

» 11 
5 „
s Souchong
7 11

9;
10} „
H
7 2 ,,
13 Moning-Congo
14 Kaisow-Congo

különös finom, zamatos 
az idény legkiválóbbja 
gazdag virágú . . .
finom, finom . . .
finom és zamatos . .
különös finom, erős . 
nagyon finom, zamatos 
finom, finom, erős 
finom, erős .... 
jó zamatu ....
jó és erős......................
jó izii............................
finom és zamatos . .
finom, finom (családi tliea)

, Keverék.
1.’ Császár keverékl. igen finom (társasági thea) 
1*! „ „ II. ~
17 Családi keverék

Faj Minőség
XTci'o- 

kvnt 
osztr. é. 

fit

, 21 Mocca ....
22 Menado . . .
23 Preanger . .
24 Java I, sárga
25 „ II, „
27 Gyöngy-Mccca

valódi arabs 
kitűnő zamatu 
finom, finom 
igen finom . 
finom. . .
finom, finom kiadó

28 Ceylon. Gyöngy különös finom 
29j „ Pl ntation nemes
30 Cuba, zöld ... i igen finom, erős
31 Campinas . . . j finom s kiadó
32 Santos............ ! erős tiszta izü
33; Domingo .... | jó izü . . .
24 Rio.................... I kiadó erős .

finom, erős és zamatos 
f. e. jó izü és zamatos

Valódi Bourbon-Vanille, 10 hüvely 2 forint.
Orosz korona Sardina, bérmentve, hordója mintegy 5 kilo 1 frt 75 kr.t .....
Angolna, bér mentve hordója mintegy 5 kilo.....................4 frt ____ kr.j különlegességek.

Kávé és thea mintákat ingyen és bérmentve küldünk.

FUNKE és K0RN8ERG.

Fontos jelentés.
A rumburgi és sziléziai gyárak raktárjaikat

F m,
cs. kir. udvari vászon-nemű (igára által 

Bécs, Mariahilfc rstrasEe Nr. 25.
Hites ! ecslövel megbecsültetvén, 35 százalékkal a gyári áron alul, hogy rövid idő alatt mindent

eladhasson, elárusitásra szánták.
Megrendelések a pénz beküldése vagy utánvét mellett is (50 írton felül bérmentve) teljesittetnek,

a becsár szerint.
/ . hén uhu j 2 es 4 tuczat ragij kísérletül darabonként ts nie a rendelhető.

frt. kr.
Egy tuczat fehér vagy szines férfi ing­

gallérral vagy a nélkül (nyakbőség 
megjelölendő fehér papírszalaggal) frt. 15.— 
18.—, 24.— legfinomabb 30.—

1 tuczat vászon férfi ing 24.—, 36.— 48. 
1 tezt férfi alsó nadrág 9.—, 12.—, 15.— 18.— 
1 tezt vászon alsó nadrág franczia

betéttel, gombokkal 15.—, 18.—, 24. 
1 tezt schirting női ing, sima 9.—12 frt, 

hímzett betéttel 15.—, 18.—, 24 ft, legf. 
30.—, vászonból legjobb minőségű 18.—21.—
divatosan hímezve 30.—, 36.—, 42._, 48.__

Női nadrág (3 nagyságban) 1 tezt 10.—, 12.—
gazdagon hímezve 18.— . . . 24. 

Háló vagy pongyola kabát 1 tezt 12, 15.18.—
elegánsan hímezve 24, 30. . . . 42. 

Fehér női shirting alsószoknya 1 tezt 15.18. 24.
hímezve 36.— ................................ 48. 

Fekete moirée vagy szines sárszoknya 2.—, 3.__
Előkötők, fehér 50., 75 kr., 1 frt, 

hímezve, fekete lustreből is 1 frt. 1.50
Barchent kabát, nadrág, szoknya, 1.—, 150, 2.__
Női háló köntös (mérték: hosszúság

és mellhőség) szines eretonból drbja 3,4, 5.__
Női harisnyák, fehér vagy tarka teztja 4, 6,10.— 
l 'rfiharisnyák, tuczatja3, 4,6, legfinomabb 8.—

frt. kr.
Úri gallérok, tuczatja 1.20......................2.—
Úri és női kézelők tuczatja 3.— . . 4. 
Nyakkendők, uj divat, selyem dbja 30 kr. 1.—
Pamuting vagy nadrág dbja 1 ft. 1.50 2.—
Garnitur, szines (2 ágy-, 1 asztalkendő) 7,9,12.— 
1 tezt fehér vászon zsebkendő 1.50, 2, 2.50

3. 4. 5. frt, legfinomabb . . . • 6.__
1 tezt fehérvászon zsebkendő szines 

szélekkel 3, 4 frt. legfinomabb . . 5.—
1 tezt fehér battisztkendő szines szélekkel 1,

1.50, 2 frt..................... • . . 3.__
1 vég 30 rőfös szines ágyiruha 6, 8 10.—

I db. 30 rőfös házi vászon 6, 7, 8 . 10.—
1 db 40 rőfös gazdasági vászon 10,12,15.18.— 
1 db 50—54 rőfös rumburgi vagy ezérua 

vászon legjobb 18, 20, 25 ... 30.—
1 db 30 rőfös shirting 5, 6. 8 legfiii. 9.__
1 tezt vászon törülköző 4, 5, 6 . . 8.__
1 asztalkendő, vagy szines abrosz 1,

1*50, 2,................................................2.50
1 tezt fehér serviette 3, 4, 5 . . . . 6.—
1 damaszt garn. (1 abrosz, 6 serviette) 5, 7.— 

tizenkét személyre kétszer annyi.
1 db 12 lepedő vagy paplanboriték 

varrat nélkül 18, 20, 24, 30 . . 36.—
Esernyő, tokkal 2, 3 frt, selyem, légiin. 5, 6.—

Szintúgy kaphatók
1 drb. 30 rőfös durva vászon 4 frt. 1 tuczat fehéritetlen törülköző 1.50—2 frt. 1 tuczat kis 
zsebkendő 70 kr., 1 frt. 1 tuczat serviette 2 frt, kávé-abrosz drbja 39 kr; szóval minden 
kapható, meg pedig 20 százalékkal olcsóban, mint máshol. Ingek és alsónadrágok drbja is 75 kr. 
Levelbeh megrendelések, melyek bármely nyelven történhetnek; a pénz beküldése után, va^v

levélbeli kívánatra utánvéttel is. C z i m:

FOGL E.,
első cs. kir. udvari vászon-nemű gyára

Béce, Mariahilfer&tra- se 25 az.
laptuiajdonuB ó* kiadó SZALAY IMRE

A nagy-atádi uradalom főbérnök- 
sége részéről közhírré tétetik, miszerint 
az alább nevezett kisebb királyi ha­
szonvételek bérbeadandók.

1- ször. A „Korona“ nagy vendéglő 
hozzátartozandó épületekkel,' mészár­
szék, garibaldikert és bormérési jogok­
kal 1884. január 1-től.jG egymás után 
következő évekre.

2- szor. A „Szarvas“ vendéglő hoz­
zátartozandó épületek, mészárszék és 
bormérési jogokkal 1885, január 1-től 
5 egymásután következő évekre.

3- szor. Kis-Atádon levő „Rózsa 
csárda“ hozzá tartozó épületek, bormé­
rési jog és mulatókerttel 1885. január 
1-től 5 évre.

4- szer. A Berzenczei útban levő 
„Döbrögi csárda“ hozzátartozó épüle­
tekkel és bormérési joggal 1884. ’ja­
nuár 1-től 6 egymásután következő 
évekre.

5- ször. A rinyaréten levő úgyneve­
zett kis erdei 2 kerekű vizes malom, 
hozzátartozó épületek, rét és földekkel 
1884. április 24-től 6 egymásután kö­
vetkező évekre.

Bérleni szándékozók naponkint 
délelőtti 11 órától déli 12 óráig kellő 
felvilágosítást kapnak Atádon a gazda­
sági irodában.

N.-Atád, 1883. junius 10.
Az urad. főbérnökség.

"Képek!!
művészi kivitelű olajnyomások, széles arany­

keretben következő olcsó árakért:
A király arczképe 9ü/.ft cmtr. 4.—
A királyné „ „ „ 4.—
Kossuth Lajos., 1w,/80 „ 7.—
Beák Ferencz.. „ .. 7.—
Konstantinápoly, Stolzau, Gastein, Salz­

burg, Hallstadt, Ischl, Gmunden, Ve- 
lencze látképe . . . 96/75 cmtr. á 6.—

Vaddisznó — róka vadászat 110/s0 
Üldözött szarvas. Elesett szarvas „
Puszta, farkas vad ászát. Rablók.90/..
Mesélő vadász, Főtdő urnái. „
Az elért szökevények ,,0/8fi 
Az utosó korosztálvNépfelkelés „
Az utosó vacsora, (da Vinci.) 1,0/66 
Madonna Sixtina. (Rafael.) 1,0/86 
Mad. Immaculata. (Murillo.)

7.-
7.-

Krisztus Pilátus előtt (Munkácsi)120
85 /Íi5 90/

. 175

/ 25
V

15.-
„ 3— 
„ 3-50

Miramare, — Genua 
Úrnő, Urhölgy
Halászleány. A szép skótnő 85 
Nyár (fürdői jelenet) (Makart) 100/so „ „12.—
Tavasz. (Makart). „ „ „12.—

Csomagolás biztosan történik és jutá­
nyosán számittatik.

Megrendelés utánvéttel teljesittetik.
Solidságunkért régi hirnevünk nyújt 

biztositást.

Szt. Lukács müintézet.
Becs Hernals.

Százezrei az embereknek
a szép, buja hajazatát egyedül a

cs k. és m. kir. kizáró'ag szabadalmazott
HAJ- ÉS SZAKÁL-NÖVESZTŐ SZESZNEK
köszönheti, mely egyidejűleg a fejkorpát is 
nyomtalanul elpusztítja; valamint az ehhez

tartozó
valódi stájer alpesi növény- vagyis diókivonnt- 

haj-kenőcsnek

HRDLICKA A. M.
cs. k. és m. kir. szabadalm. illatszer gyárából.

Bécs, Wieden, Pressgasse 19. sz. a.
Eme felülmulhatlan szer az én gyakran ki- 
próbált haj- és szakálnövesztőm, mely szabály- 
szerű használat és a stájer alpesi növény- vagy 
diókivonat alkalmazása mellett a legrövidebb 
idő alatt a legkopaszabb helyeken az eredeti 
színben állítja vissza a hiányzó hajzatot. Sok 
fiatal ember szép haját s telt szakáját egyedül 
e szesznek köszönheti. Kihullásánál már 8 
nap leforgása alatt észrevehető e szer hatása. 
Korpaképződés alatt 3-szori használat mellett 
a legártatlanabb s legjobb hajfestőszer „liop- 
pitzinal“ (ólomtartalom nélkül), mely a hajat 
10 perez alatt, fekete, barna vagy világos-barna 
színre festi jótállás mellett, a a szürke, sőt a 
legfehérebb hajzatnak is a legfeketébb szint 
kölcsönözi. — Ezen „Koppitzinal“ haj festőszer 
használatánál ajánlom különösen valódi kettős 
s erős diókivonat-hajkenőcsömet mint szépitö- 
szert, rudacskákban, továbbá ezen dió-kivonat- 

olajat a haj festése és növesztésére.
Ezen cs. kir. és m. kir. szabad.

haj- és szakálnövesztő szer
minden körülmények közt gyökeresen gyó­
gyítja a beteg haj-gyökereket és a legrövidebb 
idő alatt biztosítja a legkésőbb korig, a gaz­
dag hajzatot megőrzi minden csuzos fejbán- 
talmaktól, s eltávolít a bőrtől minden tiszta- 
talanságot. — Tény, hogy sokszáz személy, 
kik teljesen haj. s szakáltalanok voltak, három 
hó leforgása — tehát aránylag rövid idő alatt 
szép, buja telt szakáit — s dús hajzatot nyer­
tek. A számtalan erre vonatkozó köszönö-iratok 

birtokomban vannak.
Megrendelések egyenesen

SIBMCEÄ &MM& ü&a$&
a cs. k. és m. kir. kizárólagos szabadalom tu­
lajdonosához, mint a cs. k. és m. kir. szabadal­
mazott haj- és szakálnövesztő szer eladójához.

Bécs, Wieden Pressgasse, 19. sz. a. 
intézendők.

ÁRJEGYZÉK:
1 nagy alabastrom-üveg kettős 

haj- és szakálnövesztő szesz 3 frt 50 kr.
1 kisebb üveg 2 „ — „
1 alabastrom-üveg tégely valódi stájer 

alpesi növény-hajkenőcs 1 „ 50 „
Ifjitó dió-kivonat haj kenőcs 2 „ — „
A valódi festőszer „koppitzinal“ 

veres, fekete, barna vagy világos 
barnához, l.sz. (kok), 2. sz. (sár­
ga), mindkét üvegcse, kefével 
s csészével együtt, ára 4 „ — „

1 üveg haj-ifjitó dió-kivonat olaj 1 „ — „ 
Dió-kivonat (szépitőszer) rudacska

haj-kenőcs — „ — „
Megrendelések a vidékről, úgy a külföld­

ről a pénz beküldése vagy utánvétel mellett 
gyorsan s lelkiismeretesen eszközöltetnek.

Csomagolás 30 krral több.

\ an szerencsénk a n. érdemű közönségnek becses tudomására hozni, 
hogy a

SOMOG Y-KAPOS VÁRI
föld-, kereskedelmi- és ipar-, hitel-részvény-társulatot

czimzetes
ÍB __ Bt wi W©%gys,@k3@gg@l

ruháztuk fel, mely a tisztelt közönségnek, tűz-, jég- és életbiztositások 
közvetítésére rendelkezésre áll.

midőn együttal feleinknak hazai intézetünk meleg pártolásáért 
köszönetiinket fejezzük ki, kérjük a nagyérdemű közönséget, miszerint 
társulatunkat továbbra is pártolni méltóztassék.

Az első magyar ált. biztosító társaság.

Ennek kapcsán van szerencsénk a nagyérdemű közönségnek be­
cses tudomására hozni, liogv

társulati! nk
mai naptól fogva a társulat helyiségeiben (Kaposvárott, gymnasiumi

épület)

tűz- jég- és életbiztosításokat
elfogad.

Kaposvárott, 1883. junius hó 1-én.
A somogy-kaposvári föld-, kereskedelmi- és ipar-, hitel-, részvény-társulat

Csorba Ede. Berger Antal.

Kaposvárott 1883. Nyomatott Mágelman Károly könynyomdájában.

Kj
Kaposvárott,]

az előfiztősi

Megjeleni

Egész évre 
Fél évre . 
Negyed évrel

Egye^
He

könyvkereskl

Szaka
lapunk szeri 
nosné, a 
áldozat Észt 
ván. hogy
Nyíregyházi
tartandó t/ol 
sergő szegj 
bizalmát mi 
fogadta és 
a másod na| 
széknek a 
végzése fob 
Solymosiné 
volt.

Vérbe
hogy híven I 
mely elfogj)
dón emlitjfll
is lesz az ált] 
bad ul ás ünn 
tető a szed 
martyrjára, 
sadalom, st<j 
teztek-e? vj 
vagy csak 
tart bennetj 
tólagos hívj 
az egyén mi 
egyszer kél 
teÍt,megny 
nem tudjátj 

Nyirej 
laszt. Utt if 
és az uj táj 
értékét, az 
vérének, sz 
ság megmél 
háza fogja 
tény nép el 
vagy csak 

Mi bid

Mikor
sértet nem h( 
rémesebben ii 
getett hosszú 
alatt, melyrő 
egy akasztott 
akkor a bátoi 
vadt a halált 
tüskén-bokroi 
szett futásnál 
nak is könny 
teg dézsájání 
gyorsasággal 
Juliska és I 
lélekzet nélk 
ták keblükl 
Végre egymí 
bői oly világ 
e szavakat: 
dék nélkül, 1 
elindultak a 
szökevény, k 
tét is felülni 
is minduntai 
látták, mint 
des békesség 
sértet mellet 
„ez mégis al 
hívjuk vissza 
hogy ők szer 
Alig, hogy 
vöröshaj u m 
gyait, s


